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St-141/2026

PRIJAVA TRAŽBINE VJEROVNIKA U PREDSTEČAJNOM POSTUPKU

PODACI O VJEROVNIKU:
ZAGREBAČKA BANKA d.d.
OIB 92963223473
Zagreb, Trg bana Josipa Jelačića 10

PODACI O DUŽNIKU:
TVIN drvna industrija d.o.o.
OIB 38872693315
Virovitica, Ulica Zbora narodne garde 2

PODACI O TRAŽBINI:
Pravna osnova tražbine (npr. ugovor, odluka suda ili drugog tijela, ako je u tijeku sudski 
postupak oznaku spisa i naznaku suda kod kojeg se postupak vodi):
- Zahtjev za sklapanje ugovora o otvaranju i vođenju računa i obavljanju poslova 

platnog prometa br. 036427 od 15.01.2002. i Obavijest o sklapanju ugovora od 
07.03.2002.

- Ugovor o okvirnom revolving iznosu za korištenje kredita i izdavanje garancija broj: 
0200165597 od 11.08.2025. (temeljem kojeg su odobreni krediti broj 3319755351, 
partija 5702363801 i broj 3319247732, partija 5702359328)

Iznos dospjele tražbine: EUR 15.602,20 
Glavnica: EUR 0,00 
Redovne kamate: EUR 9.093,62 
Zatezne kamate: EUR 2.013,30 
Naknade i troškovi: EUR 4.495,28
Iznos tražbine koja dospijeva nakon otvaranja predstečajnog postupka:
EUR 501.585,06

Dokaz o postojanju tražbine (npr. račun, izvadak iz poslovnih knjiga):
- izvodi iz poslovnih knjiga vjerovnika na dan 29.07.2026.
- specifikacija stanja naknada na dan 29.07.2026.
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Vjerovnik raspolaže ovršnom ispravom DA / NE za iznos: EUR 516.931,15 

Naziv ovršnih isprava;
- zadužnica od 11.08.2025., potvrđena po javnom bilježniku Emi Nađ Bajsar iz 
Virovitice pod posl.br. OV-9609/2025

- Ugovor o založnom pravu od 08.08.2025., potvrđen pojavnom bilježniku Emi Nađ 
Bajsar iz Virovitice pod posl.br. OV-9606/2025

PODACI O RAZLUČNOM PRAVU:

Pravna osnova razlučnog prava:
- Ugovor o založnom pravu od 08.08.2025., potvrđen po javnom bilježniku Emi Nađ 
Bajsar iz Virovitice pod posl.br. OV-9606/2025

Dio imovine na koju se odnosi na razlučno pravo:

nekretnine upisane u:

- zk.ul.br. 686 k.o. Antunovac
k.č.br. 70, u naravi ANTUNOVAC, POSLOVNA ZGRADA ANTUNOVAC sveukupne 
površine 1108 m2,

- zk.ul.br. 698 k.o. Antunovac
k.č.br. 1/1, u naravi Ulica Zbora narodne garde IZGRAĐENO ZEMLJIŠTE površine 
402 m2, DVORIŠTE površine 22091 m2, POSLOVNA ZGRADA površine 750 m2, 
GOSPODARSKA ZGRADA površine 27 m2, površine 23270 m2 i 
k.č.br. 1/2, u naravi Ulica Zbora narodne garde, GOSPODARSKO DVORIŠTE 
površine 32359 m2, sveukupne površine 55629 m2,

- zk.ul.br. 699 k.o. Antunovac
k.č.br. 80, u naravi ANTUNOVAC, DVORIŠTE sveukupne površine 6983 m2,

- zk.ul.br. 700 k.o. Antunovac
k.č.br. 78, u naravi ANTUNOVAC DVORIŠTE površine 4420 m2, GOSPODARSKA 
ZGRADA, ANTUNOVAC površine 49 m2, GOSPODARSKA ZGRADA, ANTUNOVAC 
površine 79 m2, TRAFOSTANICA, ANTUNOVAC površine 14 m2, GOSPODARSKA 
ZGRADA, ANTUNOVAC površine 20 m2, GOSPODARSKA ZGRADA, ANTUNOVAC 
površine 15 m2, sveukupne površine 4597 m2,

- zk.ul.br. 701 k.o. Antunovac
k.č.br. 79, u naravi ANTUNOVAC DVORIŠTE površine 815 m2, GOSPODARSKA 
ZGRADA, ANTUNOVAC površine 1889 m2, sveukupne površine 2704 m2,

sve upisano u zemljišne knjige Općinskog suda u Virovitici, Zemljišnoknjižnog odjela 
Virovitica.

Razlučni vjerovnik odriče se prava na odvojeno namirenje ODRIČEM / NE ODRIČEM



Razlučni vjerovnik pristaje da se odgodi namirenje iz predmeta na koji se odnosi 
njegovo raziučno pravo radi provedbe plana restrukturiranja PRISTAJEM / NE 
PRISTAJEM

Razlučni vjerovnik će izjavu o odricanju ili ne odricanju prava na odvojeno 
namirenje te izjavu o pristanku ili uskrati pristanka odgode nemirenja dati u roku 
od 21 dana od dostave plana restrukturiranja, sukladno odredbama čl. 38. st. 1. 
i 3. Stečajnog zakona.

Zagrebačka banka d.d., 
zastupana po 
ODVJETNIK 

ZVONiMikBUTERIN
zŽWlŽIW^A"ki'NERi

Prilozi:
ODVJETNI
ZAI

DRUŠTVO, (1.0,0, 
Masarykova ulica ?

- Zahtjev za sklapanje ugovora o otvaranju i vođenju računa i obavljanju poslova 
platnog prometa br. 036427 od 15.01.2002. i Obavijest o sklapanju ugovora od 
07.03.2002.

- Ugovor o okvirnom revolving iznosu za korištenje kredita i izdavanje garancija broj: 
0200165597 od 11.08.2025.

- izvodi iz poslovnih knjiga vjerovnika na dan 29.07.2026.
- specifikacija stanja naknada na dan 29.07.2026.
- zadužnica od 11.08.2025., potvrđena po javnom bilježniku Emi Nađ Bajsar iz 
Virovitice pod posl.br. OV-9609/2025

- mjenica br. A 01082025 od 01.08.2025.
- Ugovoro založnom pravu od 08.08.2025., potvrđen pojavnom bilježniku Emi Nađ 

Bajsar iz Virovitice pod posl.br. OV-9606/2025
- izvadci iz zemljišnih knjiga za zk.ul.br. 686, 698, 699, 700 i 701, sve k.o. Antunovac

Generalna punomoć deponirana je kod Trgovačkog suda u Bjelovaru pod 
posl.br. Su-324/2021.



Zagrebačka banka ^

TVIN - drvna inđuatri^Ja dioničko društvo

Virovitica, Olica Zbora narodne garde 2 - matični brod 51CM3A6
/ naziv sudionika/sjedište i adresa sudionika/matični broj sudionika odnosno JMBG/

Budući da je Zagrebačka banka d.d. Zagreb ovlaštena otvarati i voditi račune i obavijati poslove platnog prometa 
u zenilji, podnosimo ovaj

ZAHTJEV ZA SKLAPANJE UGOVORA O OTVARANJU I VOĐENJU RAČUNA I 

OBAVLJANJU POSLOVA PLATNOG PROMETA br. 036427

i. Ovim Zahtjevom za sklapanje ugovora o otvaranju i vođenju računa i obavljanju poslova platnog prometa 
(Zahtjev), koji ima pravni učinak ponude za sklapanje ugovora,’ predlažemo Zagrebačkoj banci d.d. Zagreb 
(Banka) sklapanje Ugovora o otvaranju i vođenju računa i obavljanju poslova platnog prometa (Ugovor). 
Uz Zahtjev prilažemo odgovarajuće obrasce kao sastavne dijelove budućeg Ugovora, jamčeći da su podaci 
u njima točni i potpuni, te prihvaćamo da odredbe sadržane u obrascima budu sastavni dio Ugovora. 
Pristajemo, također, da sve zahtjeve i naloge u vezi s otvaranjem i vođenjem računa i poslovima platnog 
prometa koje će za nas obavljati Banka dajemo isključivo na obrascima koje Banka odredi. Zahtjevu 
prilažemo i odgovarajuću dokumentaciju potrebnu za otvaranje računa, u skladu s propisima koji uređuju 
uvjete i način otvaranja računa, te jamčimo da je ta dokumentacija vjerodostojna i da su podaci u njoj točni 
i potpuni.

II. Ako Banka prihvati ovaj Zahtjev, suglasni smo da će time Ugovor biti sklopljen, i to isključivo u sadržaju 
kakav je naveden u toč. III. ovog Zahtjeva. Prihvaćamo da nam Banka, tek kada Ugovor bude sklopljen, 
otvori kunski račun za obavljanje platnog prometa (Račun). Kada sklopimo Ugovor, prihvaćamo da Banka 
niože povjeriti obavljanje poslova platnog prometa trećoj osobi. Istodobno, potvrđujemo da znamo da 
Banka ne mora udovoljiti ovom Zahtjevu, niti svoju odluku posebno obrazlagati. Pristajemo da jedina i

' isključiva potvrda činjenice da je Ugovor sklopljen bude Obavijestb sklapanju Ugovora (Obavijest) koja 
će sadržavati: potvrdu činjenice da je Ugovor sklopljen, broj Ugovora te naznačeno vrijeme kada je sklopljen. 
Tražimo i istodobno prihvaćamo da Banka u Obavijesti odredi: 

broj Računa,
- visinu kamatne stope u trenutku sklapanja Ugovora,
- dan od kojeg će se početi obavljati platni promet po Računu.

Tražimo, također, da nam Banka Obavijest dostavi na našu adresu. Ovaj Zahtjev nas obvezuje do isteka 
45 dana od dana, kada ga Banka primi. Ako do isteka 45 dana od dana kada Banka primi ovaj Zahtjev ne 
dobijemo Obavijest .smatrat ćemo da Ugovor nije sklopljen. Odričemo se prava da u tom slučaju od Banke 
tražimo bilo kakvu naknadu štete.

III. Predlažemo da Ugovor ima ovaj sadržaj:

1. Na temelju Ugovora o otvaranju i vođenju računa i obavljanju poslova platnog prometa (Ugovor) Banka 
će Sudioniku otvoriti račun za obavljanje poslova platnog prometa (Račun).

2. Banka je ovlaštena voditi Račun Sudionika i obavijati sve druge poslove platnog prometa za Sudionika. 
Ugovorne strane su suglasne da će Banka voditi Račun u skladu s podacima sadržanim u odgovarajućim 
obrascima te da će naloge za plaćanja moći davati samo ovlaštene osobe navedene u obrascima.

3. Ža vođenje Računa i obavljanje drugih poslova platnog prometa Sudionik je dužan platiti naknadu u vrijeme 
i na način predviđen Odlukom o tarifi naknada Banke. Visina naknade je promjenjiva. Sudionik potvrđuje 
da je upoznat s Odlukom o tarifi naknada i pristaje na njenu primjenu. Banka je ovlaštena po dospijeću 
naplatiti naknadu iz sredstava na Računu. Sudionik, na temelju ove ugovorne ovlasti, neopozivo ovlašćuje 
Banku da na bilo kojem njegovom računu, kod banaka koje za njega obavljaju poslove platnog prometa i 
drugih ovlaštenih organizacija, podnese nalog za naplatu dužnog iznosa naknade, ako sredstva na Računu 
ne budu dovoljna za podmirenje dužnog iznosa. Sudionik, ujedno, ovlašćuje sve banke koje za njega 
obavljaju platni promet i druge ovlaštene organizacije da postupe po takvu nalogu ili, u nedostatku sredstava, 
da takav nalog evidentiraju, a po priljevu sredstava izvrše nalog dan na temelju ove ugovorne ovlasti.



4.

5.

6.

7.

8.

Prava i obveze u vezi s vođenjem Računa i obavljanjem usluga platnog prometa, osim odredbama ovog 
Ugovora, uređuju se i Pravilnikom Banke o otvaranju i vođbnju Kunskih računa poslovnih subjekata i 
obavljanju platnog prometa u zemlji (Pravilnik), kao i ZakoiDom o platnom prometu u zemlji te drugim 
zakonima i podzakonskim propisima koji uređuju platni promet. Sudionik potvrđuje da je upoznat s 
odredbama Pravilnika, te pristaje na primjenu tih odredaba.

Na prava i obveze iz ovog Ugovora primjenjuju se Opći uvjeti poslovanja Zagrebačke banke d.d. doneseni 
06. srpnja 1999. god., s kojima je Sudionik upoznat i na čiju primjenu pristaje.

Banka će na sredstva na Računu obračunavati i plaćati promjenjivu kamatu, u vrijeme i na način predviđen 
Odluko^m o kamatnim stopama Banke. Sudionik potvrđuje da je upoznat s Odlukom o kamatnim stopama 
Banke i pristaje na njenu primjenu.

U slučaju spora u vezi s ovim Ugovorom ugovara se nadležnost stvarno nadležnog suda u Zagrebu. 

Ovaj Ugovor sklapa se na neodređeno vrijeme.

IV. Ovaj Zahtjev sastavljen je u dva istovjetna i jednakovaljana primjerka od kojih Sudionik zadržava jedan, 
dok se drugi dostavlja Banci.

V. Sastavni dio ovog Zahtjeva čine obrasci:

a) . Zahtjev za otvaranje računa - obrazac br. 1.
b) Zahtjev za dodjelu ovlaštenja po računu - obrazac br. 2 .

VI. Uz Zahtjev se prilaže dokumentacija predviđena propisama o uvjetima i načinu otvaranja računa.

Virovitici dana 5•01.2002?_
Sudionik DLr^ctor:

Ivan Slamlć dipl.lng

v. DRVNA mOUSTRUA VIRO'

'A-
6
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Z agrebačka banka s

ZAGREBAČKA BANKA d.d., Zagreb, Paromlinska 2, MB 03234495, zastupana po gospođi Tei Martinčić, 
direktorici Sektora poslovnog bankarstva

TVIN-DRVNA INDUSTRIJA D.D., ULICA ZBORA NARODNE GARDE 2, 33000 VIROVITICA, 03104346- 
000

Na temelju Vašeg Zahtjeva za sklapanje Ugovora o otvaranju i vođenju računa i obavljanju poslova 
platnog prometa br. 036427, dostavljamo Vam ovu

OBAVIJEST O SKLAPANJU UGOVORA

Zadovoljstvo nam je obavijesti Vas da smo prihvatili ponudu sadržanu u Vašem Zahtjevu za sklapanje 
Ugovora o otvaranju i vođenju računa i obavljanju poslova platnog prometa br. 036427 te da je time dana 
31.01.2002. god. sklopljen Ugovor o otvaranju i vođenju računa i obavljanju poslova platnog prometa 
(Ugovor) br. 2000047404.

Na temelju Ugovora Banka Vam otvara račun za redovno poslovanje (Račun)

broj 2360000-1101221729.

U trenutku sklapanja Ugovora visina kamatne stope koja će se obračunavati na sredstva na Računu je 
1.00 % godišnje.

Bezgotovinski platni promet po računu možete početi obavljati po primitku ove Obavijesti, a gotovinski 
platni promet danom primitka Visa Electron kartice.

Ova Obavijest sastavljena je u dva istovjetna i jednakovaljana primjerka od kojih Banka zadržava jedan.

S poštovanjem.

U Zagrebu, dana 07.03.2002.

ZAGREBAČKA BANKA d.d.

stranica 1 od 1



Zagrebačka banka d.d., Z 
Novaku, pomoćniku VPO 
daljnjem tekstu: Banka), 
i
Contorte GRUPA d.o.o.
89146486970, zastupano 
tekstu: Klijent ili Dužnik)

agreb. Trg bana Josipa Jelačića 10, OIB: 92963223473, zastupana po Senadu 
korporativnog bankarstva i Ivanu Slamiću, VPO korporativnog bankarstva (u

Virovitica (Grad Virovitica), Ulica Vukovarska cesta 13, MB: 05210038, OIB 
po direktoru, Hrvoju Vampovac, kao korisnik kredita i nalogodavac (u daljnjem

TVIN d.o.o., Virovitica 
38872693315, zastupane 
daljnjem tekstu:. Klijent ili

sklopili su sljedeći:

OPĆENITO

1. Članak, Predmet ugovora

N0000144705217
Broj ugovora: 0200165597

(Grad Virovitica), Uiica Zbora narodne garde 2, MB: 03104346, OIB: 
po članu uprave, Antoniu Antunović, kao korisnik kredita i nalogodavac (u 

Dužnik)

MGOVOR O OKVIRNOM REVOLVING IZNOSU ZA 
KORIŠTENJE KREDITA I 
IZDAVANJE GARANCIJA 

(„Ugovor")

Ovim Ugovorom ugovorne strane utvrđuju uvjete pod kojima Klijent može koristiti novčana sredstva koja 
mu je Banka ovim Ugovorom spremna staviti na raspolaganje (u daljnjem tekstu .Okvirni iznos"), pri

podmiriti Banci iskorišteni Okvirni iznos, platiti ugovorene kamate,, naknade i 
obveze iz ovog Ugovora, sve pod uvjetima i na način kako je njime ugovoreno.

čemu se Klijent obvezuje 
troškove te ispuniti ostale

Riječ „Klijent" u ovom Uc 
odnosno svakog pojedine 
.Dužnik" u ovom Ugovo 
solidarno odgovaraju za 
koristio plasman.

ovoru, neovisno da li je pisana u jednini ili množini, označava sve Klijente, 
g Klijenta iz ovog Ugovora osim ako nije drugačije izrijekom navedeno. I riječ 
'u označava sve Klijente odnosno svakog pojedinog Klijenta. Svi Klijenti 

urednu otplatu svih tražbina po ovom ugovoru neovisno o tome koji je Klijent

UVJETI OKVIRNOG IZNOSA

2. Članak, Iznos

Okvirni iznos iznosi 1.850.000,00 EUR (slovima: milijunosamstopedesettisućaeura) i ne uključuje 
kamate, naknade i troškove koje je Klijent obvezan platiti Banci u skladu s ovim Ugovorom.

Svaki Klijent može korist ti cjelokupan Okvirni iznos koji je na raspolaganju za korištenje u skladu s 
narednim odredbama ovog Ugovora, pri čemu se svakim korištenjem Okvirnog iznosa od strane bilo 
kojeg Klijenta umanjuje Okvirni iznos koji je na raspolaganju za korištenje svim Klijentima.

j
Ovaj Ugovor i Okvirni iznos uključuju sve slijedeće prethodno odobrene plasmane (u daljnjem tekstu 
svaki pojedinačno „plasman", a svi zajedno .plasmani"):

i
- sve važeće garancije (u [daljnjem tekstu svaki pojedinačno „plasman", a svi zajedno .plasmani") po 
osnovi Ugovora o okvirnom revolving iznosu za izdavanje garancija i obvezujućih pisama namjere br.
0200147329, sklopljenog između Banke i Nalogodavca dana 28.03.2024., uključujući sve njegove



dodatke.

Broj ugovora; 0200165597

- kredit odobren Ugovorom o kreditu od dana 18.12.2024., broj 3313089103, u iznosu od 250.000,00 
EUR, uključujući sve izmjene i dopune navedenih plasmana.

Ugovorne strane su sugl asne da sklapanjem ovog Ugovora prestaje mpgućnost korištenja okvirnog 
iznosa koji je odobren Uc ovorom o okvirnom revolving iznosu za i izdavanje garancija i obvezujućih 
pisama namjere od dana|l 7.12.2024

3. Članak, Namjeni

Okvirni iznos se odobrava u svrhu korištenja sljedećih plasmana (u daljnjem tekstu svaki pojedinačno 
„plasman", a svi zajedno, plasmani"):

> kratkoročnih krec ita u valuti EUR (u daljnjem tekstu svaki pojedinačno „kredif, a svi zajedno 
„krediti")"), do ukupnog iznosa od najviše 500.000,00 EUR, za financiranje obrtnih sredstava 
SL

> izdavanja činidbe nih garancija, do ukupnog iznosa od najviše 1.850.000,00 EUR (u daljnjem 
tekstu s'vaka pojedinačno „garancija", a sve zajedno „garancije"),

4. Članak, Rok korištenja Okvirnog Iznosa

Krajnji rok korištenja Okvirnog iznosa je 12 mjeseci od dana skiapanja Ugovora („Rok korištenja 
Okvirnog iznosa").

Okvirni iznos koji ostane r eiskorišten po isteku Roka korištenja Okvirnog iznosa ne može se naknadno 
koristiti.

Banka može prihvatiti zaitjev Klijenta za izmjenu uvjeta plasmana i nakon proteka Roka korištenja 
Okvirnog iznosa, ako je predmetna izmjena u skladu s uvjetima plasmana koji su određeni ovim 
Ugovorom.

5. Članak, Valuta p asmana

Banka može, na zahtjev Klijenta omogućiti korištenje plasmana temeljem Ugovora u domaćoj ili stranoj 
valuti, te uz valutnu klauzulu. Banka je ovlaštena po diskrecijskoj odluci te bez obveze davanja Klijentu 
obavijesti i obrazloženja, privremeno ili trajno onemogućiti korištenje Okvirnog iznosa u bilo kojoj valuti.

6. Članak, Raspoloživi Okvirni iznos

Okvirni iznos koji je stavljan Klijentu na raspolaganje za korištenje umanjuje se za ukupan iznos svih 
plasmana iz ovog Ugovora.

I} ^

Okvirni iznos koji je Klijentu na raspolaganju za korištenje automatski se uvećava za otplaćeni, odnosno 
podmireni iznos pojedinog plasmana, osim ako nije drugačije ugovoreno, s tim da ukupan iznos svih 
neotplaćenih plasmana niti u jednom trenutku ne može preći određeni Okvirni iznos.

U svrhu utvrđivanja visine Okvirnog iznosa koji je na raspolaganju za korištenje, primjenjuju se slijedeća 
pravila:

plasmani u domaćoj valuti svakodnevno se preračunavaju u stranu valutu u kojoj je ugovoren 
Okvirni iznos prinr jenom važećeg dnevnog srednjeg tečaja Banke za devize, 
plasmani u strane] valuti svakodnevno se preračunavaju u domaću valutu u kojoj je ugovoren 
Okvirni iznos primjenom važećeg dnevnog srednjeg tečaja Banke za devize
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ukoliko je Okvirni znos u jednoj stranoj valuti, plasman u drugoj stranoj valuti svakodnevno se 
preračunava u d ugu stranu valutu u kojoj je ugovoren Okvirni iznos tako što se prvo 
preračunava u domaću valutu, a potom se dobiveni iznos u domaćoj valuti preračunava u stranu 
valutu, sve uz prirnjenu važećeg dnevnog srednjeg tečaja Banke za devize.irnj(

Pravila preračunavanja iz ovog članka ne primjenjuju se na ispunjenje obveza Klijenta niti na osiguranje 
i naplatu tražbina Banke pa osnovi ovog Ugovora.

Ukoliko zbog promjena teSajeva iskorišteni iznos svih plasmana prijeđe visinu Okvirnog iznos, takvo 
prekoračenje se smatra djjgom Klijenta na koji se primjenjuju sve odredbe ovog Ugovora, a Klijent se 
obvezuje na zahtjev Banke bez odgađanja:
a) prijevremeno podm riti, u cijelosti ili djelomično, jedan ili više plasmana u iznosu koji je potreban 

da ukupan dug prema Banci po osnovi ovog Ugovora ne bude veći od Okvirnog iznosa, ili
b) pribaviti Banci jedar ili više dodatnih instrumenata osiguranja koji su prihvatljivi Banci i kojima se 

prema ocjeni Banke u dovoljnoj mjeri osigurava potraživanje Banke u iznosu koji prelazi visinu
Okvirnog iznosa.

U slučaju da Klijent ne isp 
realizirati bilo koje pravo koje

7. Članak, Uvjeti za

Okvirni iznos se može kori

korištenje Okvirnog iznosa

štiti nakon ispunjenja svih sljedećih uvjeta:

(i)

(•ii)

dostavljena je sva 
Dužnika u skladu 
dostavljena je sva 
ispunjeni su svi 
određeni u ovom

(iv) nije nastupila povi
(v) pribavljeni su insti 

ovim Ugovorom

8. Članak, Korišten. 

Pojedinačni plasmani mog

uni neku od obveza iz prethodnog stavka ovog članka Banka je ovlaštena 
ima u slučaju povrede ovog Ugovora.

dokumentacija i podaci koji su Banci potrebni za provedbu dubinske analize 
i Mjerodavnim propisima
dokumentacija i podaci koji su Banci potrebni u svrhu primjene Sankcija 

livjeti za korištenje zatraženog plasmana koji šu, ovisno o vrsti plasmana. 
Ugovoru,
reda ovog Ugovora,
rumenti osiguranja naplate potraživanja („Instrumenti osiguranja") u skladu s

e: Okvirnog iznosa

u.se koristiti iz sredstava raspoloživog Okvirnog iznosa na temelju I u skladu
s ovim Ugovorom i pojedinačnim zahtjevima, odnosno nalozima Klijenta dostavljenima Banci u originalu
(dalje u tekstu zajednički Zahtjev). Zahtjevi ne trebaju biti supotpisani od strane ostalih ugovornih
strana, a Banka nema obvezu da o svakom pojedinom plasmanu i njegovim, uvjetima obavijesti sve
ugovorne strane. Klijent se obvezuje pravodobno obavijestiti ostale ugovorne strane o svakom
iskorištenom plasmanu i njegovim Uvjetima.

Banka je ovlaštena u svakom trenutku, po slobodnoj odluci te bez obveze davanja obrazloženja i bilo 
kakve obavijesti, odbiti sve ki Zahtjev za korištenje Okvirnog iznosa koji bi joj bio dostavljen, te u cijelosti 
ili djelomično opozvati neiskorišteni Okvirni iznos i u cijelosti ili djelomično onemogućiti njegovo daljnje 
korištenje.

odPlasmani koji se koriste pi 
u bilo kojem pogledu, odst 
određeno drugačije, na ti 
strane Banke i Klijenta pri 
ostalih ugovornih strana, 
prihvaćanjem Uvjeta piasrh

dodatnim uvjetima koji nisu navedeni u ovom Ugovoru i/ili pod uvjetima koji 
Lipaju od odredaba i uvjeta iž ovog Ugovora, koriste se, ako Ugovorom nije 

emelju posebno, pisanim putem, ugovorenih uvjeta plasmana potpisanih od 
e korištenja plasmana („Uvjeti plasmana") bez potrebe supotpisa od strane 

Iznimno od navedenog, Banka korištenje bilo kojeg plasmana može uvjetovati 
lana od strane svih ostalih ugovornih strana.



Nakon što Banka potpiše 
će se da su ugoVorne strap 
pripadajućim Uvjetima 
dio ovog Ugovora te u slući 
u odnosu na taj plasman.

Banka je ovlaštena odbiti
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Uvjete piasmana koje je prethodno, svojim potpisom, prihvatio Klijent, smatrat 
e ugovoriie korištenje plasmana pod uvjetima koji su određeni, prvenstveno, 
mana, a potom ovim Ugovorom. Ugovoreni Uvjeti plasmana čine sastavni 

aju neslaganja s ostalim odredbama ovog Ugovora imaju prednost u primjeni

prihvatiti Uvjete plasmana koje je prethodno prihvatio Klijent, bez obveza
davanja obavijesti i obrazloženja Klijentu.

Ako se iznosi navedeni u brojkama i slovima razlikuju, mjerodavan će biti iznos izražen slovima.

9. Članak, Zatezna kamata

Na sve dospjele nepodmirene tražbine, osim na dospjelu neplaćenu kamatu, obračunava se od dana 
dospijeća do dana plaćanja zatezna kamata po stopi važeće zakonske zatezne kamate koja se 
primjenjuje na istu vrstu pravnog odnosa.

Zatezna kamata se obračunava kvartalno, primjenom proporcionalne metode obračuna kamate i 
kalendarskog broja dana u mjesecu i godini, a naplaćuje se 10. dan po isteku kvartala. Neovisno o 
navedenom. Banka zadržava pravo zahtijevati.plaćanje zatezne kamate odmah po dospijeću bilo koje 
tražbine s osnova ovog Ugovora i pojedinačnih plasmana.

Na tražbine u stranoj valuti zatezna kamata se obračunava i plaća u toj istoj stranoj valuti.
i •

I

10. Članak, Dospijeće na neradni dan '

Ako bilo koji iznos u vez 
blagdan i drugi dan odredi 
Klijent ga je obvezan poi 
određivanja dospijeća kred

11. Članak, Redosiij

s ovim Ugovorom ili pojedinim plasmanom dospijeva u subotu, nedjelju, 
en kao neradni dan sukladno mjerodavnim propisima Republike Hrvatske, 

dmiriti prvi sljedeći Radni dan. Iznimno od navedenog pravila, za potrebe 
ita radnim danim smatra se i subota.

ed ispunjenja

U slučaju da iznos koji Banka primi ili naplati nije dovoljan za podmirenje svih dospjelih potraživanja 
Banke po osnovi ovog L govora i plasmana iz istog. Banka će naplatiti svoja potraživanja prema 
sljedećem redoslijedu: (I) troškovi, (II) zatezna kamata, (III) redovna kamata, (IV) naknade pa (V) 
glavnica, odnosno iskorišteni dio plasmana. Dospjela potraživanja iste vrste Banka će naplatiti prema
redoslijedu njihovog dospi 
najviše vremena.

Banka može promijeniti n 
U slučaju da postoje do: 
sredstva Banka može prei 
Klijenta kod Banke vbdeći

KORIŠTENJE KREDITA

12. Članak, Korišten e kredita

Pojedinačni Krediti mogu 
Klijenta, te sklopljenim Uv 
korištenja pojedinog kredita.

eća, na način da se prvo naplaćuje potraživanje od čijeg je dospiječa proteklo

edoslijed plaćanja iz ovog Ugovora, bez suglasnosti ostalih ugovornih strana, 
isojela potraživanja po više plasmana (ne samo iz ovog Ugovora), primljena 

jsmjeriti na zatvaranje dospijelih potraživanja po bilo kojem drugom ugovom 
računa da se prvo zatvaraju najmanje osigurane obveze.

se koristiti temeljem ovog Ugovora, a u skladu s pojedinačnim zahtjevom 
etima plasmana (kod kredita: Uvjeti kredita) koje Banka i Klijent zaključe prije
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Pojedinačni Uvjeti kredite mogu se zaključiti na temelju ovog Ugovora najkasnije do isteka Roka 
korištenja Okvirnog iznosć .

U slučaju daje Banka spnimna omogućiti Klijentu korištenje kredita iz sredstava raspoloživog Okvirnog 
iznosa, Banka će po primitku zahtjeva Klijenta za kredit dostaviti Klijentu prijedlog Uvjeta kredita.

Nakon što Banka potpiše 
se da su ugovorne strane 
pripadajućim Uvjetima krS' 
međusobnog neslaganja

Jvjete kredita koje je prethodno, svojim potpisom, prihvatio Klijent smatrat će 
ugovorile korištenje kredita pod uvjetima koji su određeni ovim Ugovorom i 
dita. Ugovoreni Uvjeti kredita čine sastavni dio ovog Ugovora te u slučaju 
ostalim odredbama ovog Ugovora imaju prednost u primjeni.

13. Članak, Način i Dk korištenja kredita

Krediti se mogu koristiti iz sredstava raspoloživog Okvirnog iznosa valuti EUR.

U slučaju kada: Uvjeti kre 
nakon ispunjenja uvjeta ko 
s pripadajućim Uvjetima kn

nisAko u Uvjetima kredita 
temelju Zahtjeva za korište

Zahtjeva Klijenta za koriš 
datuma namjeravanog koni:

Krediti se koriste sukcesiv i 
u pripadajućim Uvjetima kp

U slučaju da se kredit iz 
iznos koji je Klijentu na ra 
za cijelo vrijeme .'njegova

dita sadrže točno određene datume i načine korištenja kredita. Banka.će, 
rištenja kredita isplatiti kredit na ugovorene datume korištenja kredita u skiadu 
■edita, bez obveze Klijenta da dostavi Banci zahtjev za korištenje kredita.

u u cijelosti određeni datumi i načini korištenja kredita, kredit se koristi na 
nje kredita.

:enje kredita treba biti dostavljen Banci najmanje dva (2) radna dana prije 
ištenja kredita

o, na revolving principu, putem e-zabe, u roku/rokovima koji će biti određeni 
edita.

sredstava raspoloživog Okvirnog iznosa koristi na revolving principu. Okvirni 
jpolaganju za daljnje korištenje umanjuje se za ukupan iznos takvog kredita 

t ajanja, neovisno o otplaćenom iznosu istog.

U slučaju da se kredit iz'sredstava raspoloživog Okvirnog iznosa koristi na revolving principu, Banka je 
neovisno o bilo kojoj drugpj odredbi Ugovora ovlaštena u svakom trenutku, po svojoj slobodnoj odluci 
te bez obveze davanja oprazloženja i bilo kakve obavijesti Klijentu, odbiti svaki zahtjev za korištenje 
takvog kredita koji bi joj bio podnesen, te u cijelosti ili djelomično opozvati neiskorišteni iznos takvog 
kredita i tako Klijentu u cijelosti ili djelomično onemogućiti njegovo daljnje korištenje.

Rok korištenja kredita ne može biti duži od 12 mjeseci od dana sklapanja pripadajućih Uvjeta kredita.

14. Članak, Uvjeti za korištenje kredita

Kredit se može koristiti na con ispunjenja svih sljedećih uvjeta:

(i) Ispunjeni su svi uvjeti za korištenje Okvirnog iznosa,
(ii) Zaključeni su pripadajući Uvjeti kredita,
(iii) Plaćena je naknada za obradu zahtjeva za kredit,
(iv) Dostavljen/a je ponuda, računi, predračuni, ugovori i ostala popratna dokumentacija
(v) Podmiren dug prema PU

15. Članak, Rok i način vraćanja kredita

Klijent je obvezan otplatiti 
Uvjetima kredita.

iskorišteni iznos kredita na način i u roku koji će biti određeni u pripadajućim
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Rok povrata pojedinog kredita utvrdit će se u pripadajućim Uvjetima kredita, pri čemu isti ne može biti 
dulji od 12 mjeseci od datuma pojedinog korištenja kredita (.Datum konačnog dospijeća"). Uvjetima 
kredita definrat’će se transe od 180 dana.

16. Članak, Redovna kamata

Na svaki iskorišteni iznos credita, počevši od prvog dana korištenja, obračunava se redovna kamata po 
redovnoj kamatnoj stopi koja je ugovorena u pripadajućim Uvjetima kredita.

Redovna kamatna stopa može biti ugovorena kao fiksna ili kao promjenjiva, a odnosi se na razdoblje 
od jedne godine.

Promjenjiva redovna kam atna stopa ovisi o promjeni vrijednosti referentne stope koja je ugovorena u 
pripadajućim Uvjetima kredita.

U slučaju daje Referentna stopa negativna, vrijednost Referentne stope izjednačava se s nulom.

Kamata se obračunava.prmjenom proporcionalne metode obračuna kamate i kalendarskog broja dana 
u mjesecu i godini, a dospijeva i naplaćuje se 10. dan po isteku kvartala.

17. Članak, Prijevrenena otplata kredita

Klijent može riakon proteka roka korištenja Kredita otplatiti Kredit djeiomično iii u cijelosti i prije Datuma 
konačnog dospijeća, uz pisanu obavijest dostavijenu Banci najkasnije na dan prijevremene otplate 
(»Obavijest o prijevremenoj otplati").

18. Članak, Naknade

Klijent je u vezi sa svakirn pojedinim kreditom'obvezan platiti Banci naknade koje će biti pojedinačno
ugovorene u pripadajućim

Klijent je po svakom pojed 
primatelja u inozemstvu i 
Republici Hrvatskoj, obvez; 
istovrsne platne transakci 
Banku da tako obračunatu 
računa I BAN HR0823600P

Uvjetima kredita.

U slučaju kada osnovicu za obračun naknade predstavlja iznos u valuti različitoj od EUR, naknada se 
obračunava u toj valuti.

nom korištenju Kredita koje je provedeno isplatom sredstava Kredita na račun 
i isplatom sredstava Kredita u devizi na račun primatelja u drugoj banci u 
:an platiti naknadu za izvršenje plaćanja u iznosu koji je ugovoren za izvršenje 
e po transakcijskom, računu Klijenta otvorenom kod Banke. Klijent ovlašćuje 

naknadu naplati o dospijeću izravnim terećenjem njegovog transakcijskog 
01101221729

IZDAVANJE GARANCIJA 

19. Članak, Pojmovi 

U smislu ovog Ugovora:
pojam garancija označava i kontragaranciju i sve što se primijenjuje na garanciju primjenjuje se 
i na kontragaranciji;

- činidbenim garancijama smatraju se garancija za ozbiljnost ponude, garancija za dobro 
izvršenje .posla ili jgovora, garancija za povrat avansa, garancija za oslobađanje garantnog 
depozita,'garancija za otklanjanje nedostataka u garantnom roku, kao i svaka druga garancija

' 6



se odnose na gara 
izuzev u slučaju kac
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kojom se osigurava ispunjenje određene nenovčane obveze;
platežnim garancij ama smatraju se garancija za plaćanje isporučene robe ili pruženih usluga, 
garancija za plaćarje novčanih obveza po osnovi najama, zakupa, leasinga ili sličnih pravnih 
poslova, garancija za uredno vraćanje kredita, garancije za namirenje carinskih, poreznih i/ili 
trošarinških obvezć, osiguranje za provoz, kao i svaka druga garancija kojom se osigurava 
ispunjenje određene novčane obveze. U slučaju da se garancijom osigurava ispunjenje i novčanih 
i nenovčanih obveza, garancija će se smatrati platežnom garancijom.Odredbe ovog Ugovora koje 

I ičije primjenjuju se na odgovarajući način i na obvezujuća pisma namjere, 
:aje ugovoreno ili iz okolnosti slučaja proizlazi drugačije.Standardni predložak 

označava svaku gai^nciju ili pismo namjere prema standardnom tekstu Banke, a nestandardni 
predložak svaki tekst koji odstupa od standardnog teksta; <

- komercijalna dokumentacija označava dokumentaciju o pravnom poslu u vezi s kojim se izdaju 
garancija ili pismo namjere ili standby akreditiv.

20. Članak, Izdavanje garancija

Garancija se može izdati 
eventualno sklopljenim Uvlj 
Banci, o trošku Klijenta, si

a) komercijalnu doki
b) tekst garancije, aki
c) sve druge podatke

Klijent je suglasan s time 
komercijalnom dokumenta 
neusklađenosti ili odstupa i

ia temelju ovog Ugovora, a u skladu s pojedinačnim Zahtjevom Klijenta, te 
etima plasmana (naziv kod garancija: Uvjeti izdavanja garancije), uz dostavu 
edeče dokumentacije i podataka: 
mentaciju, u obliku prihvatljivom Banci,
0 se garancija treba izdati prema nestandardnom predlošku, 
ili dokumente koje Banka razumno zatraži, te

da Banka nije obvezna provjeravati usklađenost Zahtjeva sa zaprimljenom 
ičijom te snosi sav rizik i pravne posljedice u'slučaju bilo kakve takve 
ija. 1 1; ■ .

Banka će izdati garanciju u skladu sa 2tahtjevom Klijenta koristeći pritom standardni predložak Banke.
Podnošenjem Zahtjeva za 
upoznat i suglasan s takvi

izdavanje garancije prema nestandardnom predlošku Klijent potvrđuje da je 
TI tekstom garancije te se odriče svih prigovora koji bi se temeljili na istome.

Ugovorne strane sii sug 
ugovornih strana dopuniti 
bankarskom poslovanju ili 
traži izdavatelj garancije, 
predloškom garancije.

asne da je Banka ovlaštena bez posebnog naloga ili odobrenja ostalih 
garanciju odredbama i uvjetima koje smatra potrebnima, koje su uobičajeni u 
koje traži banka korisnika, odnosno, u slučaju izdavanja kontragarancije, koje 

pod uvjetom da te odredbe i uvjeti nisu u suprotnosti sa Zahtjevom Klijenta ili

Klijent je obvezan na zahtje 
0 tome radi li se o standard

Klijent je obvezan odrnah 
eventualno utvrđen irn odsti 
a ako to ne učini, smatrat

Klijent ovlašćuje Banku ć 
poslovnom bankom koriš 1 
korisniku, te da u tu svit 
predmetne garancije, uklji

21. Članak, Rok važenja garancija

Klijent je u Zahtjevu obve 
odnosno rokove dospijeće

IV Banke potvrditi nacrt konačno usuglašenog predloška garancije, neovisno 
Inom ili nestandardnom predlošku. '

nakon primitka izvornika, kopije ili ispisa izdane garancije obavijestiti Banku o 
lupanjima izdane garancije od Zahtjeva i/ili usuglašenog predloška garancije, 
će se daje u cijelosti suglasan s izdanom garancijom.

a u svrhu izdavanja garancije može izravno komunicirati s korisnikom i/ili 
ika, odnosno poslovnorin bankom preko koje se garancija treba dostaviti 

u navedenim osobama može priopćiti sve podatke potrebne za izdavanje 
čujući podatke koji predstavljaju bankovnu tajnu.

zan navesti rok važenja garancije čije izdavanje traži uzimajući u obzir rok 
obveze koja se osigurava, te sljedeće moguće rokove;
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a) činidbene garancije izdavat će se s rokom važenja do najviše 3 godine od datuma izdavanja 
odnosno, u slučaji i produženja roka važenja izdane garancije, računajući od datuma produženja 
roka važenja izda ie garancije,

iznimno od praviia iz prethodnog stavka, garancije za namirenje carinskih, poreznih ili trošarinskih 
obveza te osiguranja za provoz mogu se u skladu sa zahtjevom izdati s neodređenim rokom važenja, 
pri čemu ih je Banka ovladana opozvati po svojoj diskrecijskoj odluci u svakom trenutku, bez suglasnosti 
Klijenta, a o čemu če ga Ejanka bez odgađanja obavijestiti.

Ako zadnji dan roka važi 
neradni dan sukladno mji 
računa se sljedeći Radni dan.

nja garancije pada na subotu, nedjelju, blagdan i drugi dan određen kao 
ijerodavnim propisima Republike Hrvatske, kao posljednji dan roka važenja

uvjeti garancija22. Članak, Posebni

Podnošenjem Zahtjeva za izdavanje garancije koji sadrži posebne uvjete, kao što su, primjerice, 
primjena stranog prava, j renosivost prava pozivanja na plaćanje po garanciji, neodređenost obveze 
koju je Banka preuzela gai ancijom, uključujući nemogućnost utvrđivanja maksimalnog iznosa garancije, 
neodređenost korisnika, K ijenta i/iii druge osobe čije su obveze osigurane garancijom, neodređenost ili 
neodredivost predmeta i/ili opsega garancije, ili nepostojanje odredbe kojom bi bilo određeno u kojim 
slučajevima i pod kojim uvjetima je Banka obvezna ispuniti svoju obvezu po garanciji. Klijent potvrđuje 
da je upoznat s rizicima te da pristaje na sve rizike koji su povezani s izdavanjem takve garancije.

kaky(Radi izbjegavanja bilo 
izdati uz posebne uvjete 
obvezna davati obavijesti

23. Članak, Izmjene

e dvojbe. Klijent potvrđuje da je upoznat i suglasan s time da će se garancija 
isključivo ako Banka odluči postupiti po takvom zahtjevu, o čemu Banka nije 
li obrazloženja.

raženja garancije

Klijent je dužan obavijest ti 
naknadnim izmjenama, ka 
na njezin zahtjev, odgovai

i Banku o prestanku obveze koja je osigurana garancijorn, svim njezinim 
0 i nemogućnosti njezinog pravodobnog ispunjenja te o tome dostaviti Banci, 

liajuču dokumentaciju, prihvatljivu Banci, kojom se to dokazuje.

Klijent može zatražiti od 
garancije u kojem je obve 
garancije. Banka može od 
a šutnja Banke na dostavlja 
prihvatila i odobrila predme

Banka ne odgovara za šteti 
ili dopune zahtjeva za izm 
dostaviti Banci uz zahtjev

24. Članak, Prestane

Garancija se može stavit 
prestanak njenog važenja

Banke izmjenu garancije dostavom Banci pisanog zahtjeva za izmjenu 
zan navesti garanciju čiju izmjenu traži te predložene izmijenjene uvjete 

siti izmijeniti garanciju, bez obveze davanja obavijesti i obrazloženja Klijentu, 
ni zahtjev za izmjenu garancjje neće se tretirati kao daje Banka samim time 

itni zahtjev. 1

u ili druge posljedice koje Klijent može snositi zbog pbtrebe ispravka, izmjene 
ijenu garancije te podataka ili dokumentacije koju je dostavio ili je trebao 
ra izmjenu garancije. '

k važenja garancije

izvan snage prije isteka roka važenja ili ispunjenja uvjeta o kojem ovisi 
na pisani zahtjev Klijenta i uz suglasnost Banke, i to samo pod uvjetom da ili 
je njemu predana garancija, vrati Banci izvornik izdane garancije i pritom 

rancija nije ni na koji način predana/predočena korisniku garancije odnosno
(I) Klijent, ukoliko 

potvrdi da gai 
drugoj osobi iO

(II) Korisnik garancije oslobodi Banku, na riačin i u obliku prihvatijivom Banci, svih obveza po 
osnovi garancije

I .



u slučaju da garancija sad 
smanjuje za određeni izno: 
neovisno o takvoj odredt i 
događaja odnosno ispunja

25. Članak, Poziv na

Broj ugovora: 0200165597

rži odredbu prema kojoj prestaje važiti ili prema kojoj se njen iznos automatski 
s po nastupu određenog događaja ili ispunjenju određenog uvjeta, Banka Je 

ovlaštena zatražiti od korisnika garancije da potvrdi nastup predmetnog 
nje predmetnog uvjeta.

plaćanje i plaćanje po garanciji

Zahtjev za plaćanje po garanciji, kap i biio koji drugi dokument ili izjava čije se predočenje po garanciji 
traži u izvorniku; smatrat će se dostavljenim u izvorniku i ako je dostavljen autentificiranom 
teletransmisijom kao što je to, primjerice, SVVIFT.

Banka će bez odgađanja obavijestiti Klijenta o svakom primljenom pozivu na plaćanje po garanciji i/ili 
pozivu na produljenje rok^a važenja garancije koji je postavljen alternativno uz poziv na plaćanje po 
garanciji.

Osnovanost poziva na plaćanje 
uvjetima garancije te, u sig 
Međunarodne trgovačke 
Guarantees“). Ukoiiko je 
garanciji, a ako rok nije na 
poziva na plaćanje.

po garanciji Banka će procjenjivati iskijućivo u skladu s odredbama i 
čaju kada je ugovorena njihova primjena, u skladu s Ujednačenim pravilima 
komore za garancije na poziv (eng. “ICC Uniform Rules for Demand 
poziv osnovan, Banka će plaćanje izvršiti sukladno roku navedenom u 

veden, plaćanje će izvršiti najkasnije u roku od 5 radnih dana od dana primitka

Banka je obvezna utvrditi 
garanciji trebaju dostaviti 
garancije i međusobno 
dokumentima niti autentićr? 
na plaćanje.

Klijent je upoznat s time da 
riječi istog značenja; i/ili 
trgovačke komore na gara 
obvezala platiti određeni 
osim prigovora koji s'e temi 
primljenim pozivom na plai 
koji proizlaze iz odnosa iz 
te korisnika, s druge strani 
piaćanja po garanciji pozK

26. Članak, Stahdby

Standby akreditiv se za pi 
0 tome da li je njime osigi 
nešto drugo ugovoreno

Na izdani standby akredi 
Međunarodne trgovačke 
važeći na dan izdavanja s 
izda standby akreditiv uz

jesu li poziv na plaćanje po garanciji te izjave i dokumenti koji se prema 
uz poziv na plaćanje prema svom izgledu i sadržaju u skladu s uvjetima 
sukladni. Banka nije obvezna provjeravati vjerodostojnost potpisa na 
ost, potpunost, točnost i/ili pravne učinke dokumenata koje je primila uz poziv

u slučaju kada garancija sadrži izraz .bez prigovora", .na prvi poziv" ili druge 
slučaju da se na garanciju primjenjuju Ujednačena pravila Međunarodne 

ncije na poziv, kao i u svakom drugom slučaju kada se Banka garancijom 
tznos isključivo ako su za to ispurijeni svi uvjeti navedeni u garanciji. Banka 
elje na samoj garanciji ili bdnosu između Banke i korisnika ne može u vezi s 
ćanje isticati prigovore koji proizlaze iz drugih odnosa,' uključujući prigovore 

među Klijenta i/ili druge osobe za čiji je račun garancija izdana, sjedne strane, 
e, pa se Klijent stoga obvezuje da neće osporavati osnovanost izvršenog 
om na takve prigovore.

akreditivi

c trebe ovog Ugovora tretira ili kao platežna ili kao činillbena garancija (ovisno 
rano ispunjenje novčane Ili nenovčane obveze) osim ako ovim člankom nije

iv se primjenjuju Jedinstvena pravila i običaji za dokumentarne akreditive 
<omore (eng. „Uniform Cuštoms and Practice for Docurnentary Credits"), 
itandby akreditiva, osim u slučaju kada Banka u skladu sa zahtjevom Klijenta 
primjenu International Standby Pratcices-ISP98.

Banka će po primitku d 
prezentiranih dokumenata 
bankarskom praksorti za

okumenata koji se zahtijevaju po standby; akreditivu provjeriti usklađenost 
s uvjetima standby akreditiva! važećom Međunarodnom standardnom 

pregled dokumenata po dokumentarnim akreditivima..



u slučaju uredna prezente 
akreditivu obavijestiti Klijejn 
će ih predati neposredno 
obvezna svojim potpisom

čije, Banka će o urednoj prezemaciji i datumu dospijeća plaćanja po standby 
ta, a prezentirane dokumente će dostaviti Klijentu na dogovorenu adresu !l! 

osobi koju je Klijent ovlastio za/preuzimanje dokumenata od Banke, koja je 
potvrditi njihovo preuzimanje.

Ako prezentacija nije ured 
prezentiranih dokumenate

Klijent može obavijestiti 
prihvaća utvrđena odstupla 
dokumenti zadrže do njeg 
zadržati najdulje 60 dana

Iranku da prihvaća utvrđena odstupanja prezentiranih, dokumenata, da ne 
nja i da se prezentirani dokumenti vrate podnositelju ili da se prezentirani 
ove daljnje obavijesti, u kojem slučaju će Banka prezentirane dokumente 

3d dana slanja obavijesti Klijentu o utvrđenim odstupanjima.

Ukoliko instrukcija Klijent 
dokumenti prezentirani ili

U slučaju da je vrijednost 
obavijesti Banku da prih\ i 
akreditivu izvrši u iznosu 
odstupanje između vrijedna 
prihvaćanja predmetnog 
akreditiva.

Banka nije obvezna prihvi 
dokumenata od uvjeta standby

27. Članak, Uplata pokrića

Klijent je dužan najkasnije 
transakcijskom računu otn 
obvezna ispuniti svoju obV(

Broj ugovora; 0200165597

na. Banka će obavijestiti Klijenta o odstupanjima i omogućiti mu pregled 
u poslovnim prostorima Bankete zatražiti instrukciju za daljnje postupanje.

izostane. Banka će prezentirane dokumente vratiti banci preko koje su 
zravno korisniku standby akrediitva, o čemu će obavijestiti Klijenta.

prezentiranih dokumenata veća od iznosa standby akreditiva,. a Klijent 
aća prezentirane dokumente i da je suglasan da se plaćanje po standby 
na koji dokumenti glase. Banka je ovlaštena, ali ne i obvezna, prihvatiti 
osti prezentiranih dokumenata i iznosa standby akreditiva te, u slučaju 

odstupanja, obračunati Klijentu naknadu za povećanje iznosa standby

atiti instrukciju Klijenta kojom prihvaća utvrđena odstupanja prezentiranih 
akreditiva, niti je razloge takve odluke obvezna obrazložiti Klijentu.

na dan dospijeća plaćanja po garanciji do 14:00 sati osigurati na svom 
orenom u Banci pokriće za plaćanje, u valuti i u iznosu u kojem je Banka 
ezu.

U slučaju da Klijent ne osigura pokriće za plaćanje, Klijent, odnosno ostali Dužnici ako ih ima, su obvezni 
nadoknaditi Banci svaki iznos koji je Banka platila temeljem osnovanog poziva na, uvećan za zakonsku 
zateznu kamatu koja se obračunava od dana izvršenog plaćanja do dana naplate i eventualnu tečajnu 
razliku do koje može doći lu tom razdoblju.

28. Članak, Naknade i troškovi

Klijent je obvezan platiti Banci; |
• naknadu za obradu zahtjeva za izdavanje ćinidbene garancije, u iznosu od 0,15% od iznosa 

garancije, jednokratno, najmanje 66,36 EUR,
• naknadu za obradu zahtjeva za izdavanje licitacijske garancije u iznosu od 0,15% od iznosa 

garancije, jednokiBtno, najmanje 66,36 EUR
• naknadu za izdavanje ostalih ćinidbenih garancija u iznosu od 0,31% kvartalno od iznosa 

garancije, koja se| obračunava unaprijed za svako obračunsko razdoblje (kvartal), od datuma, 
izdavanja garancije do datuma isteka roka važenja garancije, a najmanje u iznosu od 66,36 
EUR

• naknadu za izdavanje licitacijske garancije u iznosu od 0,31% kvartalno od iznosa garancije, 
koja se obračunava unaprijed za svako obračunsko razdoblje (kvartal), od datuma izdavanja 
garancije do datu na isteka roka važenja garancije, a najmanje u iznosu od 66,36 EUR

• odustajanje od izdavanja garancije/pisma namjere u iznosu od 82,95 EUR (265 EUR +PDV),
jednokratno
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naknadu za izmjeiu garancije/pisma namjere u iznosu.od 66,36 EUR po pojedinoj izmjeni sve 
ostale naknade i troškove
sve ostale naknade i troškove određene Odlukom o Tarifi naknada za usluge Banke, važećoj 
na dan obračuna.

Naknade koje se u skladu 
akreditive, ovisno o tome 
ili kao činidbena garancija

s ovim člankom Ugovora primjenjuju na garancije primjenjuju se i na standby 
retira li se konkretni standby akreditiv za potrebe ovog Ugovora kao platežna

Naknade iz ovog članka obračunavaju se od obračunskog razdoblja koje slijedi nakon sklapanja ovog 
Ugovora i na važeće gara ičije i standby akreditive iz čl. 2. ovog Ugovora.

U slučaju kada osnovicu za obračun naknade predstavlja iznos u stranoj valuti, naknada se obračunava 
u eurima prema prodajnom tečaju Banke za stranu valutu, važećem na dan obračuna naknade.

Obračunate naknade i troškove Klijent je obvezan platiti u skladu s računima i rokovima dospiječa 
računa koje mu ispostavi Banka.

U slučaju da je u zahtjevu 
Klijent, Klijent je obvezan 
Banke potraživati druge 
naplati izravnim terećenje

odabrao opciju prema kojoj sve naknade i troškove u vezi s garancijom snosi 
ladoknaditi Banci sve naknade i troškove koje će u vezi s tom garancijom od 
nke koje sudjeluju u realizaciji predmetnog posla te ovlašćuje Banku da iste 

n bilo kojeg transakcijskog računa Klijenta otvorenog' kod Banke.
ba

Klijent je obvezan nadokr 
sudjeluje u realizaciji pr« 
garancije te ovlašćuje Ban 
otvorenog kod Banke.

aditi Banci i sve naknade i troškove o kojima je bilo koja druga banka koja 
dmetnog posla obavijestila Banku da ih nije mogla naplatiti od korisnika 
<u da iste naplati izravnim terećenjem bilo kojeg transakcijskog računa Klijenta

29. Članak, Pribavljai

Kao sredstvo osiguranja 
ugovaraju se slijedeći insi

po 1 (jedna) zadu; 
kamatu po stopi 
odnose iz trgovački! 
stope, te naknade

INSTRUMENTI OSIGURANJA NAPLATE POTRAŽIVANJA
I ’ ^ ■

inje Instrumenata osiguranja

Dotraživanja Banke iz ovog Ugovoi;a kao i pojedinačnih plasmana iz istog, 
it’umenti osiguranja:

žnica svakog Klijenta u visini i valuti Okvirnog iznosa, uvećano za redovnu 
koja se određuje uvećanjem stope zateznih kamata koje se primjenjuju na 

h ugovora i ugovor^ između trgovca i osobe javnog prava za tri četvrtine te 
i troškove, potvrđenu od strane javnog bilježnika

založno pravo zasrjovano radi osiguranja tražbine iz nnijenice u iznosu od 2.000.000,00 EUR, s 
rokom dospijeća po viđenju, a najkasnije do 31.12.2032.'temeljem Ugovora o zalogu na:

nekretnini upisanoj u zemljišne knjige Općinskog suda u Virovitica1 Zemljišnoknjižni odjel 
Virovitica, k-O-337838, Antunovac, zk uložak 698, na čk.br.1/1, broj D.L. 1.2 Ulica Zbora narodne 
garde površine ukujsne površine 23270m2, od čega IZGRAĐENO ZEMLJIŠTE površine 402m2, 
DVORIŠTE površine 22091m2, POSLOVNA ZGRADA površine 750m2, GOSPODARSKA 
ZGRADA površine i27m2 i na čk. br 1/2 D.L.1,2 Ulica Zbora narodne garde površine 32359m2, 
GOSPODARSKO DVORIŠTE površine 32359 m2, sveukupne površine 55629 m2.

nekretnini upisano 
Virovitica, k.o.337€ 
POSLOVNA ZGRA

u zemljišne knjige Općinskog suda u Virovitica, Zemljišnoknjižni odjel 
38, Antunovac, zk uložak 686, na čk.br.70, broj D.L. 5, ANTUNOVAC, 
DA, ANTUNOVAC površine 1108m2
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nekretnini upisano u zemljišne knjige Općinskog suda u Virovitica, Zemljišnoknjižni odjel 
Virovitica, k.o.337838, Antunovac, zk uložak 700, na čk.br.78, broj D.L 5. ANTUNOVAC ukupne
površine 4597m2 
ANTUNOVAC pov 
TRAFOSTANICA, 
površine 20m2, GC

od čega DVORIŠTE površine 4420m2, GOSPODARSKA ZGRADA, 
-šine 49m2, GOSPODARSKA ZGRADA, ANTUNOVAC površine 79m2, 
ANTUNOVAC površine 14m2. GOSPODARSKA ZGRADA, ANTUNOVAC 
SPODARSKA ZGRADA, ANTUNOVAC površine 15m2

nekretnini upisano, 
Virovitica, k.o.3378 
površine 2704m2 
ANTUNOVAC površ

u zemljišne knjige Općinskog suda u Virovitica, Zemljišnoknjižni odjel 
^8, Antunovac, zk uložak 701, na čk.br.79, broj D.L. 5, ANTUNOVAC ukupne 

od čega DVORIŠTE površine 815m2, GOSPODARSKA ZGRADA, 
ine 1889 m2 .

nekretnini upisano 
Virovitica, k.o.337838 
DVORIŠTE površine

30. Cianak, Obveze

Instrumenti osiguranja iz 
iznosa osim ako nešto dni

Dužnik se obvezuje osigu 
potpunog nemirenja svih

2!aložno pravo i,z ovog Ugb' 
i sa sadržajem prihvatljivim

u zemljišne knjige Općinskog suda u Virovitica, Zemljišnoknjižni odjel 
Antunovac, zk uložak 699, na ćk.br.80, broj D.L. 5, ANTUNOVAC. 

6983m2

prava vezana uz instrumente osiguranja

prethodnog članka moraju se zasnovati prije početka korištenja Okvirnog 
go nije izrijekom ugovoreno za pojedini instrument osiguranja.

Bti da ugovoreni broj zadužnica bude svakodobno na raspolaganju Banci do 
obveza po ovom Ugovoru.

ivora zasnovat će se na temelju ugovora o zalogu koji će se sklopiti u obliku 
Banci.

Ako se osigurava tražbina iz mjenice, Klijent je obvezan obnoviti založno pravo s najmanje istim redom 
prvenstva, najmanje 30 dana prije datuma dospijeća u tom trenutku osigurane mjenice, sve do 
prestanka svih tražbina Banke po ovom Ugovoru.

koiOkvirni ugovor može se 
Klijenta da iste pribavi u s 
• procjenu vrijednosti

ristiti prije nego što Banka stekne sljedeće instrumente osiguranja, uz obvezu 
jedećim rokovima:
nekretnine, najkasnije do 30.11.2025.

Klijent je obvezan u roku 
police osiguranja ili pisani 

za nekretnine koje 
pad zračne letjelice), na i 
vrijeme postojanja tražbinb

Dd 120 dana od dana sklapanja Ugovora dostaviti Banci originalni primjerak 
potvrdu osiguravatelja o ugovorenom osiguranju:
su predmet zaloga i to od požara i osnovnih rizika (udar groma, eksplozija, 

nos njene nove građevinske vrijednosti, vinkulirane u korist Banke za cijelo 
po ovom Ugovoru

U slučaju da nadležno tijelo odredi privremenu ili drugu mjeru kojom se Banci zabranjuje, u cijelosti ili 
djelomično, ispunjenje ob>eze. Banka nije obvezna otpustiti sve ili pojedine Instrumente osiguranja sve 
dok ta mjera ne bude piavomoćno okončana ili dok Klijent ne pribavi Banci zamjenski instrument 
osiguranja tražbina Banke po osnovi ovog Ugovora, prihvatljiv Banci.

IZJAVE I DODATNE OBVEZE UGOVORNIH STRANA

31. Članak, Izjave

Dužnik prima na znanje 
pravovaljanu dokumentacji

Ja Banka sklapa ovaj Ugovor oslanjajući se na sljedeće izjave Dužnika te 
ju kojom se one potvrđuju:
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(iv)

b)
c)

(V)

Dužnik koji je pravna osoba i/iii koji u trenutku sklapanja ovog Ugovora obavlja poslovnu 
djelatnost valjano je registriran i postoji u skladu s propisima države u kojoj se nalazi njegovo 
registrirano sjedište;
sklapanje I provec ba ovog Ugovora te, u slučaju kada su ugovoreni, Instrumenata osiguranja 
nisu protivni zakor ima i podzakonskim propisima, općim aktima koji se primjenjuju na Dužnika, 
odlukama sudova Ili drugih nadležnih tijela koje se odnose na Dužnika te ugovorima u kojima je 
Dužnik jedna od u govornih strana;
Dužnik je pisanim putem obavijestio Banku o svim činjenicama i okolnostima za koje se može 
razumno pretpostaviti da imaju utjecaj na donošenje odluke Banke o sklapanju ovog Ugovora i 
korištenju svakog 30jedinog plasmana;
nema materijalno značajnih promjena, te prema njegovom saznanju, ne prijeti nastanak 
materijalno značajnih promjena koje imaju ili bi mogle imati negativni učinak na: 
a) poslovanje, imovinu i stanje (financijsko, pravno ili drugo) Dužnika i/ili grupe povezanih 

osoba kojoj pnpada Dužnik,
sposobnost Dužnika u ispunjavanju obveza iz ovog Ugovora,
valjanost, provedivost, redoslijed prvenstva i/ili početnu vrijednosti kakva je bila utvrđena u 
trenutku sklapanja ovog Ugovora bilo kojeg Instrumenta osiguranja; 

nisu pokrenuti, te prema njegovom saznanju, ne prijeti opasnost od pokretanja sudskih, 
arbitražnih ili uprjavnih postupaka odnosno postupaka pred osobama ili tijelima s javnim 
ovlastima koji imaju ili bi mogli imati negativan materijalno značajni učinak, izuzev postupaka o 
kojima je Banka obaviještena pisanim putem prije sklapanja ovog Ugovora. Postupcima koji 
imaju negativan materijalno značajan učinak smatraju se jedan ili više postupaka koji, 
pojedinačno ili zajedno, mogu dovesti do:
a) prestanka postojanja, prestanka poslovanja, preustroja ili promjene vlasničke strukture 

Dužnika,
sklapanja nagodbe Dužnika s vjerovnicima, 
nevaljanosti iji neprovedivosti ovog Ugovora,
gubitka novčanih sredstaiva ili druge imovine svakog pojedinog Dužnika u iznosu odnosno 
vrijednosti oa najmanje 2,00% (slovima: dva posto) od ukupnog Iznosa svih novčanih 
obveza tog dužnika, uključujući i obveze po osnovi ovog Ugovora, iskazanih u zadnjim 
dostupnim financijskim izvještajima. Ako ukupan iznos svih novčanih obveza određenog 
Dužnika nije moguće utvrditi iz financijskih izvještaja, kao i u slučaju da Dužnik nije obvezan 
sastavljati financijske izvještaje. Banka' će po slobodnoj ocjeni ' utvrditi ima li određeni 
postupak negativan materijalno značajan učinak; '
nevaljanosti,] neprovedivosti, promjene redoslijeda prvenstva ili umanjenja početne 
vrijednosti kakva je bila utvrđena u trenutku sklapanja ovog Ugovora bilo kojeg Instrumenta 
osiguranja,

(vi) da je upoznat sa činjenicom da Banka primjenjuje posebne kriterije za poslovanje s poslovnim 
subjektima koji obavljaju određene djelatnosti visokog rizika s aspekta sprječavanja pranja novca i 
financiranja terorizma Kao što su: pružanje novčarskih usluga (stavljanje klijentima na raspolaganje 
mehanizama za prijenos i razmjenu sredstava npr. novčane doznake; unovčavanje čekova, 
mjenjački poslovi i izdavanje/otkup putničkih čekoVa), trgovina virtualnim valutama ili upravljanje 
platformama za razmjenu virtualnih valuta, te kasino koji pruža isključivo usluge intemetskog 
klađenja ili nema odoiirenje za obavljanje djelatnosti. Dužnik izjavljuje da je prijavio Banci svaku 
takvu djelatnost (neovi sno o tome da li je registrirana ili ne) prije sklapanja ovog Ugovora.

svi podaci i ispra ve koji su dostavljeni Banci u vezi s ovim Ugovorom su točni, potpuni i

b)
c)
d)

e)

(vii)
vjerodostojni;-'

Klijent, uz sve navedeno, 
(viii) ne postojeupisan

o kojima je Banka 
(ix) da su svi podaci

transakcije j komi 
Mjerodavnirn pro

lakođer izjavljuje da:
ili neupisani tereti i prava na bilo kojoj njegovoj jmovjni,:izuzey tereta i prava 
obaviješteria pisanim putem prije sklapanja Ugovora; 
koje Je naveo u Zahtjevu u skladu s odredbama: ji uvjetima komercijalne 

ercijalnom dokumentacijom koja je u vezi s tim; plasmanom te nisu protivni 
pisima i/ili Sankcijama;
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(X)

(xi)

(xii)

(xiii)

nadležnih tijela S 
pribavljene su sve

sankcionirane ose 
Piasman neće biti

' Broj ugovora; 0200165597

komercijalna trarisakcija u vezi s kojom se koristi ili traži od Banke korištenje određenog 
plasmana te njenć realizacija nisu u suprotnosti s Mjerodavnim propisima i/ili Sankcijama; 
komercijalna transakcija koja je u vezi s plasmanom se ne odnosi na uvoz ili reeksport robe 
vojne namjene, a u slučaju da se komercijalna transakcija odnosi na uvoz ili reeksport robe koja 
se može koristiti i u civilne i u vojne svrhe (roba dvojne namjene) ili na uvoz ili reeksport robe 
koje potječe iz Sjedinjenih Američkih Država i za čiji je uvoz ili reeksport potrebna suglasnost

edinjenih Američkih Država, za uvoz odnosno reeksport predmetne robe 
potrebne dozvole i ovlaštenja te ispunjeni svi drugi potrebni uvjeti;

Klijent i s njime/a bovezane osobe te njihovi zakonski zastupnici, kao i osobe koje su na bilo koji 
drugi način uključsne u realizaciju komercijalne transakcije koja je u vezi s plasmanom, nisu 

be niti krše Sankcije;
izravno ili neizravno korišten za financiranje djelatnosti Ili aktivnosti koje su

protivne prisilnim propisima, uključujući, ali ne ograničavajući se na propise koji reguliraju mjere
sprječavanja pran 
okoliša, za financi

a novca i financiranja terorizma, primjenu Sankcija, uvoz i izvoz robe, zaštitu 
anje aktivnosti ili poslovanja sankcioniranih osoba Ili aktivnosti ili poslovanja 

na području sanke ioniranih država ili za bilo koju drugu svrhu koja bi mogla dovesti do kršenja 
sankcija od strane bilo koje osobe, kao niti za financiranje djelatnosti ili aktivnosti koje nisu u 
skladu s općeprihvaćenim etičkim vrijednostima te okolišnim i socijalnim standardima;

(xiv) Klijent je upoznat
skladu sa Zakonom o sanaciji kreditnih institucija i investicijskih društava, uključujući sve 
njegove izmjene dopune, obveze Banke po osnovi garancije na koje se primjenjuje pravo 
države koja nije članica Europske unije mogu biti predmet otpisa i/iii smanjenja iznosa i/ili 
pretvaranja, u cijelosti ili djelomično, u dionice ili druge vlasničke instrumente Banke ili druge 
institucije. Klijent jj upoznat i prihvaća daje Banka odredbu o otpisu i/ili smanjenju iznosa svoje 
obveze i/ili pretva anjii svoje obveze u dionice ili druge vlasničke instrumente obvezna uvrstiti 
u skladu s mjerod avnim propisima i odlukama nadležnog sanacijskog tijela u garanciju na koju 
se primjenjuje prai/o države koja nije članica Europske unije. ' ;

Svaka od ovdje navedenih 
za korištenje određenog 
plasmana. '

32. ČlanaK, Dodatne

značajnim promjenama u

i prihvaća da u slučaju primjene instrumenta unutarnje sanacije Banke, u

izjava smatrat će se ponovno danom na datum svakog pojedinog zahtjeva 
plasmana, prvi dan svakog kvartala i datum korištenja svakog pojedinog

obveze

Dužnik se obvezuje pravovremeno obavijestiti Banku o svakoj povredi ili potenćijalnoj povredi Ugovora,
poslovanju koje se odnose na njega i grupu povezanih osoba kojoj pripada.

te o svakoj drugoj materijalno značajnoj okolnosti i to odmah nakon što mu postane požriata, a ako bi 
zbog nastalih promjena, po razumnoj procjeni Banke, moglo doći do nehnogućnosti ili otežane 
mogućnosti podmirenja potraživanja Banke po osnovi ovog Ugovora, Banka je ovlaštena zatražiti 
promjenu bitnih uvjeta dve g Ugovora, a u siučaju da Dužnik ne prihvati izmijenjene uvjete u roku koji je 
odredila Banka, Banka je ovlaštena otkazati pojedine ili sve kredite;

Dužnik se također obvez 
identifikacijskih podataka, 
zahtjev svu dokumentacijili 
skiadu s Mjerodavnim pro

Dužnik koji je poslovni subjekt se dodatno obvezuje:

(i) obavijestiti Banku 
se njegov ukupan

lije bez odgađarfja pisanim putem obavijestiti Bariku o svim promjenama 
promjenama osoba ovlaštenih za zastupanje, kao i dostaviti Banci na njen 
i podatke koje Banka zatraži u svrhu provedbe dubinske anaiize Dužnika u 

bisima;

o namjeri zaduženja i svakom svom zaduženju kod drugog kreditora kojim bi 
financijski dug povećao kumulativno za najmanje 10% (slovima: deset posto) 

u odnosu na njedov ukupan iznos financijskog duga o kojem je Banka obaviještena prije 
sklapanja ovog Ugovora; Financijski dug u smislu ovog Ugovora čine obveze prema bankama i
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(iv)

(V)

(vi)

leasing-društvima 
po osnovi ovog Us 
voditi posiovne 
financijskog stanja 
mjerodavnim prop 
dostavljati Banci 
od kraja poslovne 
poreza na dohoda 
Banci kontrolu svc { 
održavati postojanj 
skladu'sa svim 
da bez prethodne, 
svojeg poslovanja 
da bez prethodne 
na bilo koji drugi 
u sklopu redovnoc

Broj ugovora: 0200165597

te obveze po osnovi izdanih dužničkih vrijednosnih papira, uključujući obveze 
ovora;
jige i drugu evidenciju koja je prikladna za istinito i pravično prikazivanje 

Dužnika i njegovih ovisnih društava te rezultata poslovanja u skladu s 
sima;

pojedinačna financijska izvješća za svaku poslovnu godinu u roku od 270 dana 
godine, odnosno u roku od 60 dana od kraja poslovne godine, za obveznike 
k, a na zahtjev Banke i druge financijske podatke i informacije, te omogućiti 
g poslovanja i pregled svojih poslovnih knjiga;
je i kontinuitet poslovanja, te poslovati pažnjom dobrog gospodarstvenika i u 
rodavnim propisima; 

sisane suglasnosti Banke neće Izdvajati ili omogućiti izdvajanje cijelog ili dijela 
ili mijenjati predmet svog poslovanja;
pisane suglasnosti Banke neće prodati, zalagati, prenositi, davati u najam ili 

rjaćin raspolagati svojom imovinom, osim ako je takvo raspolaganje izvršeno 
poslovanja i pod uobičajenim komercijalnim uvjetima;

I Mje

(vii) Klijent se obvezuj 
pozajmice bez prel 

(viii)Klijent se obvezu i 
pozajmica odnosi 
ispunjenja navede 
davatelja pozajmii

Klijent se, uz sve naveden

(ix) osigurati da su no 
njegovim postoje 
zakonski prioritet;

(x) obavljati platni pn 
koji odgovara udjel' 
kreditnih i financija

(xi) da neće Okvirni 
strane Banke i/ili

POVREDA UGOVORNI!-1

33. Članak, Vrste povreda

Svaka od dolje naveden) 
plasmana:

(1)

je da za vrijeme trajanja ovog Ugovora neće odobravati niti isplaćivati 
ithodne pisane suglasnosti Banke.
e da za vrijeme trajanja ovog Ugovora neće podmirivati obveze s osnove 
o da će predmetne obveze subordinirati tražbinama Banke. U svrhu 

ne obveze Klijent je dužan1 dostaviti Banci Izjave o subordinaciji svih vlasnika 
. Tekst Izjave o subordinaciji čini Prilog Ugovoru.ca

0, također obvezuje:

i /ćane obveze po osnovi ovog Ugovora rangirane najmanje jednako s ostalim 
oim i budućim neosiguranim novčanim obvezama, izLizev obveza koje imaju

'pfnet po transakcijskim računima otvorenima kod Banke najmanje u omjeru 
u zaduženosti Klijenta kod Banke u ukupnoj zaduženosti Klijenta kod svih 

kih institucija;
iznos koristiti za stjecanje dionica i/ili drugih vrijednosnih papira izdanih od 
druge članice grupe kojoj pripada;

OBVEZA

ti situacija predstavlja slučaj povrede ovog Ugovora i svakog pojedinog

nepridržavanje bilo koje obveže ili uvjeta iž ovog Ugovora i/ili pojedinog plasmana od strane 
Dužnika;

(ii) neistinitost, netoinost, nepotpunost ili prestanak važenja bilo koje Izjave koja je dana ili 
isprave/dokumentacije koja je pribavljena sukladno ovom Ugovoru;

(iii) nastup bilo kojeg događaja ili okolnosti zbog koje se može razumno očekivati da je bitno 
ugrožena ili smanjena sposobnost Dužnika da uredno ispuni svoje obveze koje proizlaze iz 

. ovog Ugovora i/ili pojedinog plasmana;
(iv) podnošenje prijec loga za otvaranje tečajnog ili predstećajnog postupka ili otvaranje takvog 

postupka, pokretanje likvidacije ili bilo kojeg drugog postupka Čija posljedica može biti prestanak 
postojanja Dužnika, poslovnog subjekta, odnosno stečaja potrošača Dužnika fizičke osobe;
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(vii) insolventnost Duž 
(vili) neplaćanje bilo

Broj ugovora: 0200165597

(v) prestanak postojanja, prestanak važenja ili nevaljanost bilo kojeg Instrumenta osiguranja i/ili 
pojedinog njegovog dijela ili odredbe;

(vi) pokušaj Dužnika cla u cijelosti ili djelomično ospori valjanost ovog Ugovora, bilo kojeg plasmana 
ili Instrumenata osiguranja;

lika;
kojeg dospjelog iznpsa ili neispunjenje bilo koje druge obveze od strane 

Dužnika po bilo-kojem drugom ugovoru sklopljenim s Bankom i/ili bilo kojom drugom članicom 
grupe kreditnih institucija kojoj pripada Banka;

(ix) neplaćanje, prijevremeno dospijeće ili mogućnost prijevremenog dospijeća jedne ili više 
preostalih novčar ih obveza Dužnika i/ili bilo koje druge osobe koja s Dužnikom čini grupu 
povezanih osoba u iznosu od najmanje 2,50% (slovima: dvacijelihpedeset posto) od ukupnog 
iznosa svih novčćinih obveza Dužnika i/ili bilo koje druge osobe koja s Dužnikom čini grupu
povezanih osoba

(x) blokada transakci
(xi) statusna promjer

srema Banci, po svim pravnim osnovama;
I skih računa Dužnika
a Dužnika i/ili izravna ili. neizravna promjena najmanje 25% (slovima: 

dvadesetipet post d) udjela u kapitalu Dužnika ili glasačkim pravima u Dužniku i/ili manja izravna 
ili neizravna promjena udjela ili glasačkih prava u Dužniku koja može dovesti do promjene 

a koja je provedena bez prethodne pisane suglasnosti Banke, izuzev 
promjena unutar grupe povezanih osoba kojoj pripada Dužnik;

(xii) bilo koje zadiranje ili akt države ili njenih tijela, koji ima ili može imati bitno nepovoljan učinak na 
Dužnika kao što s u, primjerice, izvlaštenje, konfiskacija, oduzimanje imovine ili drugi postupak 
koji dovpdi do tak rih posljedica,

(xiii) nepridržavanje dbveza Dužnika u vezi propisa kojima se uređuje sprječavanje pranja novca i 
financiranja terorizma te primjenjivih Sankcija

U slučaju nastupa bilo koje 
Mjerodavnih propisa nai 
odnosa (kao što su, prirnj 
financiranja terorizma) i/ili 
Sankcijama, Banka je ovlai

(i) onemogućiti daljn
(ii) otkazati i učiniti trei

34. Članak, Otkaz kredita

od navedenih povreda Ugovora, odnosno nastupa okolnosti koje Banci silom 
r[ieću obvezu ili predviđaju mogućnost prekida uspostavljenog poslovnog 
jerice, slučajevi iz č|. 19. st. 1. i 2. Zakona o sprječavanju pranja novca i 
drugih prisilriiH. propisa, odnosno nastupa ograničenja i/ilii zabrana određenih 
šten po svom izboru, poduzeti jednu ili više sljedećih radnji:

e korištenje neiskorištenog Okvirnog iznosa,
riutačno dospjelim jedan ili više kredita, odnosno sve kredite.

Krediti se otkazuju slanje)n 
ovog Ugovora, odnosno 
upisnik u kojem slučaju 
pravne učinke od dana p

otkaznog pisma preporučenom pošiljkom na adresu Klijenta iz zaglavlja 
na adresu sjedišta Klijentš upisanog u sudski registar ili drugi odgovarajući 
t'ažbina Banke iz kredita dospijeva u cijelosti. Tako učinjen otkaz proizvodi 
redaje preporučene pošiljke pošti, bez obzira je ii dostava uspjela ili ne.

35. Članak, Isključenje odgovornosti banke

Banka ne odgovara za:
• oblik, dostatnost, 

učinke podataka

dokumente, opis.

sadržaj, točnost, potpunost, vjerodostojnost, krivotvorenje, podrijetlo i pravne 
i isprava koje su joj dostavljene ili podnesene temeljem ili u vezi s ovim

Ugovorom ili pojedinim plasmanom.
količinu, težiriu, kakvomu, podrijetlo , stanje, pakiranje, isporuku, vrijednost ili

postojanje robe.i/ili usluga jli driigih činidaba ili podataka na koje se odnose dostavljene isprave 
i/ili podaci, |
gubitak, kašnjenje, uništenje, izmjenu ili kbriipromitaciju podataka i dokumenata koji se odnose
na ovaj Ugovor ili
pogreške u prijevodu ili tumačenju tehničkih pojmova.

pojedini plasman prilikom njihovog prijenosa ili dostave,
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radnje, propuste, greške, solventnost i ispunjenje obveza od strane trećih osoba koje su na bilo 
koji način uključe me u realizaciju ovog Ugovoru i/ili pojedinog plasmana, uključujući, ali ne 
ograničavajući se na SVVIFT i korespondentne banke,
nemogućnost isp jnjenja obveza koje je preuzela ovim Ugovorom, ako bi njihovo ispunjenje bilo
u suprotnosti s m. 
koji se odnose nć

erodavnim prisilnim propisima, uključujući, ali ne ograničavajući se na propise 
sprječavanje pranja novca i financiranje terorizma, primjenu sankcija, uvoz ili

izvoz roba ili posibvanje u stranoj valuti.

OSTALO

36. Članak, Komuni racija

Obavijesti, zahtjeve I druge isprave u vezi s ovim Ugovorom („Obavijesti") ugovorne strane će dostavljati 
jedna drugoj na adresu koja je za pojedinu ugovornu stranu navedena u zaglavlju ovog Ugovora, ili, u 
slučaju dostave Banci, nji adresu nadležnog organizacijskog dijela Banke koji je zadužen za poslovni 
odnos s Klijentom.

Komunikacija se može višiti i putem drugih načina/ kanala komunikacije o kojima je Dužnik obavijestio 
Banku, odnosno o kojima je Banka obavijestila.Dužnika.

Svaka ugovorna strana s 
njezini ovlašteni radnici u

3 obvezuje osigurati da komunikaciju vezano za ovaj Ugovor obavljaju samo 
što se druga ugovorna strana može pouzdati.

Ugovorne strane se obvezuju bez odgađanja obavijestiti jedna drugu o svakoj promjeni kontakt- 
podataka.

Zahtjevi, odnosno naloži 
poštom samo sa slijedelći 
original tog zahtjeva Banki 
Klijent je suglasan da 
elektroničkom poštom kao 
povezane sa slanjem zahtj

vezani uz.garancije i akreditive, mogu se dostaviti Banci i elektroničkom 
e mali adrese: marlo.mlkolas@tvin.hr. direktor@contorte.hr pri čemu 

;a mora zaprimiti u narednih 15 dana.
e Banka može pouzdati u vjerodostojnost zahtjeva koji joj je dostavljen 

i postupati u skladu s istim i prije zaprimanja originala te preuzima sve rizike 
jeva elektroničkom poštom i eventualnom zloupotrebom elektroničke pošte

37. Članak, Ostali uvjeti

Ugovorne strane pristaju 
plasmanima služe poslovh

Ako Banka ne realizira i 
pojedinom plasmanu to se

Ako u bilo kojem trenutku 
neprovediva u bilo kojenr 
Ugovora, odnosno na vi 
ugovorne strane ništavu 
kojom će se u najvećoj mi 
odredbom.

da kao dokaz o visini i dospijeću bilo koje tražbine po ovom Ugovoru i pojedinim 
e knjige Banke i ostala dokazna sredstva kojima raspolaže Banka.

i kasni s realizacijom bilo kojeg prava kojeg ima prema ovom Ugovoru ili 
neće tumačiti njenim odricanjem od tog prava.

bilo koja odredba ovog Ugovora ili pojedinog plasmana postane ništava ili 
pogledu, to neće utjecati na valjanost i provedivost ostalih odredaba ovog 

aljanost i provedivost ostalih odredaba i uvjeta tog plasmana, pri čemu će 
li neprovedivi odredbu nastojati zamijeniti drugom. Valjanom i provedivom, 

ogućoj mjeri ostvariti svrha koju su nastojale ostvariti ništavom ili neprovedivom

Klijent ne može ustupiti svoja prava i/ili obveze po ovom Ugovoru niti bilo kojerti plasmanu bez prethodne 
pisane suglasnosti Banke

Dužnik se odriče prava na prijeboj tražbina koje ima prema Banci s tražbinama koje Banka ima prema 
njemu na temelju ovog Ugovora i pojedinačnih plasmana.
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Na prava i obveze ugovornih strana primjenjuju se Opći uvjeti Zagrebačke banke d.d. za poslovanje s 
poslovnim subjektima zajedno sa svim njihovim izmjenama i dopunama koje budu donesene za vrijeme 
trajanja ovog Ugovora.

38. Članak, Mjeroda\ no pravo i rješavanje sporova

Za Ugovor je mjerodavno irvatsko pravo bez kolizijskih odredbi.

U slučaju spora sudit će stvarno nadležan sud u Zagrebu.

39. Članak, Primjerci i stupanje ugovora na snagu

Ugovor je sastavljen u dovoljnom broju jednako valjanih primjeraka, od kojih za Banku 2 (dva), a za 
svaku od preostalih ugovornih strana po 1 (jedan) primjerak ovog Ugovora.

Ugovor stupa na snagu dimom potpisa ugovorne strane koja ga je zadnja potpisala, odnosno danom 
ovjere potpisa ako se isti potpisuje pred javnim bilježnikom.

40. Članak, Prilozi

Ugovorne strane suglasne utvrđuju da je svaki siijedeči prilog sastavni dio ovog Ugovora te prihvaćaju
sva prava i obveze koje iz

> Obveze u vezi ins

KLIJENT:
Contorte GRUPA d.o.o.

njega proizlaze:
> Referentna stopa L zamjenski parameter

rumenta osiguranja

HW?je v%mpov^jrtl B GRUPA d.o.o.
z^t ovinu i usluge

Datum potpisa: cesta 13, Virovitica

KLIJENT:
TVIN d.o.o.
Antonio Antunović, član 

Datum potpisa:j1JLO^|2025

1.0.0.
•mcA.

uprave

BANKA:

ZAGREBAČKA BANKA d.d.

Senad Novak 

Ivan Slamić ^

Datum potpisa:11.08.2025.

^TagtebačkatentedA
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Instrumenata osiguranja, i 
ako se radi o nekretnini.

Broj ugovora: 0200165597 

obliku i sa sadržajem prihvatljivima Banci, uz pripadajući energetski certifikat

Ako Klijent ne ispuni navedenu obvezu, kao i u slučaju opravdane sumnje Banke u istinitost i ispravnost 
dostavljene procjene vrijednosti Instrumenata osiguranja. Klijent ovlašćuje Banku da zatraži procjenu 
vrijednosti Instrumenta osiguranja i pripadajući energetski certifikat od osobe koja se bavi tom 
djelatnošću te za plaćeni znos odmah tereti Klijenta. Banka će prethodno pisanim putem obavijestiti 
Klijenta o razlozima nepri ivaćanja dostavljene procjene vrijednosti Instrumenta osiguranja. Klijent se 
obvezuje osobi koja vrši procjenu Instrumenta osiguranja omogućiti pristup i ulaz nekretnini/pokretnini 
koja predstavlja Instrumeirt osiguranja.

Klijent je obvezan bez ode ađanja pisanim putem obavijestiti Banku o uništenju ili znatnijem oštećenju 
Instrumenta osiguranja, te osigurati Banci, drugim osobama, i procjeniteljima koje je odabrala Banka 
nesmetani pregled i procjenu vrijednosti Instrumenta osiguranja te im u tu svrhu dati sve potrebne 
podatke i isprave.

U slučaju uništenja ili znatni 
vrijednosti Instrumenta os i 
dužan na zahtjev Banke te 
Banci.

ijeg oštećenja Instrumenta osiguranja, kao i u slučaju smanjenja procijenjene 
guranja ispod visine potraživanja Banke koje je osigurano istim,. Klijent je 
u roku kojeg odredi Banka, dati dodatne instrumente osiguranja, prihvatljive
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PRILOG- REFERENTNA

Broj ugovora: 0200165597

STOPA

EURIBOR jest javno obj avljena prosječno kotirana kamatna stopa za EUR, po kojoj banke unutar 
Eurozone pribavljaju novčana sredstva na međubankarskom tržištu novca. Kao zakonski određen 
administrator EURIBOR-a zadužen je EMMI (The European Money Markets Institute), koji redovito 
kalkulira, objavljuje i odrtava kotacije EURIBOR-a sukladno objavljenoj Metodologiji. Informacija o 
EURIBOR stopama dostupna je javnosti putem Internet stranica kao što su: vww.alobal-rates.com. 
www.euribor-ebf.eu i wvlrw.euribor-rates.eu. dok su detalji o metodologiji i definiciji EURIBOR-a 
objavljeni na stranici adm nistratora EURIBORA-a www.emmi-benchmarks.eu.
EURIBOR se objavljuje svakog radnog dana, te se definira za različite rokove, a kratica ugovorenog 
EURIBOR-a sadrži naznaku roka na koji se odnosi (npr. tromjesečni EURIBOR predstavlja EURIBOR 
po kojem prvoklasne banke međusobno posuđuju sredstva na rok od 3 mjeseca). Sukladno Metodologiji 
obračuna EURIBORA, važeći EURIBOR na određeni danje EURIBOR koji je utvrđen i objavljen nakon 
11:00 sati prema srednjeeuropskom vremenu dva radna dana ranije. Radnim danima će se smatrati oni 
dani za koje je objavljena vrijednost EURIBOR-a, sukladno kalendaru radnih dana (radni dani za- 
TARGET - Trans-European Automated Real-time Gross Settlement Express Transfer) za valutu EUR.

U slučaju da je:
(i)

(ii)

(iv)

(V)

nadležno tijelo admir istratora referentne stope dalo javnu izjavu ili je objavilo informacije u kojima 
je priopćeno da referentna stopa više ne odražava temeljnu tržišnu ili gospodarsku stvarnost; ili 
administrator referentne stope ili osoba koja djeluje u njegovo ime dala javnu izjavu ili je objavila 
informacije ili je danu javna izjava odnosno objavljene su informacije u kojima je priopćeno da će 
taj administrator započeti s urednim postupnim ukidanjem referentne stope ili će trajno ili na 
neodređeno vrijeme prestati pružati referentnu stopu ili određene rokove dospijeća ili određene 
valute za koje se ref erentna stopa računa, a u trenutku davanja te izjave ili objave tih informacija 
ne postoji zamjenski administrator koji će nastaviti s pružanjem referentne stope; ili 
nadležno tijelo administratora referentne stope ili bilo koji subjekt ovlašten za postupak 
insolventnosti ili sanaciju takvog administratora dao javnu izjavu ili je objavio informacije u kojima 
je navedeno da će administrator započeti s urednim postupnim ukidanjem referentne stope ili će 
trajno ili na neodređeno vrijeme prestati pružati referentnu stopu ili određene rokove dospijeća ili 
određene valute za koje se referentna stopa računa, a u trenutku davanja te izjave ili objave tih 
informacija ne postoj^ zamjenski administrator koji će nastaviti s pružanjem referentne stope; ili 
nadležno tijelo admiijiistratora referentne stope povlači ili suspendira odobrenje ili priznanje dano 
administratoru referentne stope ili zahtijeva prestanak njegovog prihvaćanja, pod uvjetom da u tom 
trenutku ne postoji zamjenski administrator koji će nastaviti s pružanjem referentne stope, a 
administrator te referentne stope će započeti s njenim urednim postupnim ukidanjem ili će trajno ili 
na neodređeno vrijerjne prestati pružati referentnu stopu ili određene rokove dospijeća ili određene 
valute za koje se referentna stopa računa; ili 
upotreba referentne stope zabranjena po mjerodavnom pravu;
za utvrđivanje redovite kamatne stope koristit će se zamjenski parametar te će se svako pozivanje 
na referentnu stopui smatrati pozivanjem na zamjenski parametar, osim'u slučaju drugačijeg 
pisanog sporazuma ugovornih Strana. O zamjenskom parametru Banka će obavijestiti Dužnika. U 
slučaju kada je ugo|orena primjena referentne stope određene ročnosti, umjesto te referentne 
stope primjenjivat će se ona terminska stopa temeljena na zamjenskom parametru koju je je 
relevantno tijelo slu2 beno odredilo, nominiralo ili preporučilo kao zamjeriu za tu rodnost ili, ako 
takva zamjena ne postoji, biio koja druga aiternativna metoda koju su ugovorne strane pisanim 
putem dogovorile kao zamjenu za tu rodnost temeljenu na zamjenskom parametru.

sne da će se u slučaju pronijene metodologije izraduna ugovorene referentne 
referentnu stopu smatrati pozivanjem na tu referentnu stopu kako je ista

■ . ■ ; I

Ugovorne strane su sugla 
stope svako pozivanje n 
promijenjena.

Zamjenski parametar ozn 
je relevantno tijelo službdi 
stopu. Relevantno tijelo o 
(i) radnu skupinu za ne

adava svakii referentnu stopu (uključujući biio koji spread ili usklađenje) koju 
no odredilo,' nominiralo ili preporučilo kao zamjenu za ugovorenu referentnu 

ijznačava bilo koje od sljedećih tijela:
Izidne eurske referentne stope,
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Broj ugovora; 0200165597

(ii) Europski institut za tn iište novca (European Money Market Institute) kao administratora EURIBORa
(iii) nadležno tijelo koje j 3 u skladu s Uredbom (EU) 2016/1011 Europskog parlamenta i Vijeća od 8. 

lipnja 2016., uključuj Jći sve njezine izmjene, dopune i zamjene, ovlašteno za nadzor Europskog 
instituta za tržište no^rca, kao administratora EURIBOR-a,

(iv) Europsku središnju banku,
(V) Europsku komisiju, E jropsko nadzorno tijelo za vrijednosne papire i tržište kapitala (,ESMA“) ili bilo 

koje druga ovlašteno tijelo Europske unije,
(vi) relevantno nacionain a tijelo Republike Hrvatske koje je određeno u skladu, s Uredbom 2016/1011 

I Zakonom o provedbi Uredbe 2016/1011 o indeksima koji se upotrebljavaju kao referentne 
vrijednosti, uključujući sve propise kojima se navedeni propisi mijenjaju, dopunjuju ili zamjenjuju.

U slučaju da relevantno 
strane su suglasne da će 
bilo koji drugi parametar 
da takav parametar ne pi 
umjesto ugovorene refere 
se u najvećoj mogućoj 
ugovorene referentne stop

tjjelo ne odredi, ne nominira ili ne prepomči zamjenski parametar, ugovorne 
se kao zamjenski parametar za utvrđivanje redovne kamatne stope koristiti 

kojeg Banka odabere i koji je primjenjiv s obzirom na valutu kredita, a u slučaju 
c stoji, ugovorne strane se obvezuju pristupiti izmjeni ovog Ugovora kojom će 
ntne stope ugovoriti primjenu drugog parametra ili kamatne stope kojom će 
eri ostvariti ista svrha i ekonomski učinak koji su bili postignuti primjenom
e.>

PRILOG - OBVEZE VEZANE ZA INSTRUMENT OSIGURANJA

> Obveze u vezi s

Klijent se obvezuje do pn 
prije isteka roka važenja 
osiguranja ili pisanu p 
vinkulirane u korist Banke

'4stanka svih tražbina Banke po ovom Ugovoru, najmanje 15 (petnaest) dana 
postojeće police osiguranja dostaviti Banci originalni primjerak nove police 

otvrdu osiguravatelja o ugovorenom osiguranju Instrumenta osiguranja, 
s dokazoni da je plaćena premija osiguranja za naredno razdoblje.

osU slučaju višegodišnjeg 
pojedine rate ili ukupne pn 
premija osiguranja. Ako 
Instrumenata osiguranja, 
osiguranja s istim ili drugi 
odnosno neplaćene rate

Klijent, kao korisnik osig 
Instrumenata osiguranja te

policom osiguranja

iguranja: Klijent se obvezuje u roku od 15 (petnaest) dana od dana dospijeća 
emije osiguranja dostaviti Banci dokaz da je plaćena dospjela rata ili ukupna 
Klijent ne ispuni neku od obveza iz ovog Ugovora u vezi s osiguranjem 
Klijent ovlašćuje Banku da bez prethodne obavijesti Klijentu ugovori policu 
im osiguravateljem po izboru Banke i/ili plati ukupnu prernijii osiguranja, 

firemije osiguranja te za taj iznos odmah tereti Klijenta.

luranja, ovim1 Ugovorom ustupa Banci sva prava iz polica osiguranja 
ovlašćuje Banku da o ustupu obavijesti svakodobnog osiguravatelja.

Klijent se obvezuje pravodobno:
(i) ispunjavati sve obveze po polici osiguranja potraživanja,
(ii) prijaviti osiguratelju i Banci nastanak osiguranog slučaja,
(iii) podnijeti osiguratelju odštetni zahtjev u skladu s uvjetima police osiguranja potraživanja i o tome 

bez odgađanja dostaviti Banci pisani dokaz,
(iv) u slučaju plačanjći premije u ratama, dostavljati Banci dokaz o pravodobnom plaćanju premije 

osiguranjaza narudno razdoblje osiguranja, ;
(v) pisanim putem ot avijestiti Banku o svim okolnostima koje su bitne za realizaciju prava Banke 

po osnovi vinkulirane police dsiguranja potraživanja.

> Obveze u vezi s

Klijent se obvezuje dostavi 
godine za stambene nekre'

procjenom vrijednosti Instrumenta osiguranja

iti Bandi o svom trošku, najmanje jedanput godišnje (iznimno jedanput u tri 
tnine), a po potrebi i češće na izričiti zahtjev Banke, novu procjenu vrijednosti
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O Zagrebačka banka
UniCredrt Group 
Operativni bankarski servisi 
Servisi financiranja poslovnih subjekata 
Administriranje kredita poslovnih subjekata 
OIB:92963223473

Zagreb, 11.08.2026.

IZVADAK IZ POSLOVNIH KNJIGA

Stanje dospjele tražbine Zagrebačke banke d.d. Zagreb s osnove sudužništva TVIN D.O.O., ULICA ZBORA 
NARODNE GARDE 2, 33000 VIROViTICA, MB 03104346-000, OIB 38872693315, po naknadama i ostalim 
troškovima s osnova izdane garancije Nalogodavca CONTORTE GRUPA D.O.O., ULICA VUKOVARSKA 
CESTA 13, 33000 VIROVITICA, MB 05210038-000, OIB 8916486970, na dan 29.07.2026. iznosi:

Broj garancije 

2504007372

Račun

135701

Valuta izdavanja 

978 EUR

Iznos EUR 

-243.68

UKUPNO STANJE: 978 EUR -243.68

Izradila:
ANDRIJANA MILATIĆ 
Koordinatorica za administriranje kredita 
poslovnih subjekata

Ivan Slamić
VPO korporativnog bankarstva

Davor Markov
VPO poduzetničkog bankarstva



UniCredit - Confidential

O Zagrebačka banka
UniCredit Group 
Operativni bankarski servisi 
Servisi financiranja poslovnih subjekata 
Administriranje kredita poslovnih subjekata 
OIB;92963223473

Zagreb, 29.07.2026

IZVADAK IZ POSLOVNIH KNJIGA

TVIN D.O.O., ULICA ZBORA NARODNE GARDE 2, 33000 VIROVITICA, MB 03104346-000, OIB 
38872693315 na dan 29.07.2026. dužan je Zagrebačkoj banci d.d. Zagreb Zagreb temeljem potraživanja 
po naknadi:

Računa potraživanja iznos od -3.189,84

Ukupno dugovanje: EUR -3.189,84

Izradila:
ANDRIJANA MILATIĆ 
Koordinatorica za administriranje kredita 
poslovnih subjekata

Ivan Slamić
VPO korporativnog bankarstva

Davor Markov
VPO poduzetničkog bankarstva



UniCredit - Confidential

O Zagrebačka banka
UniCredit Group 
Operativni bankarski servisi 
Servisi financiranja poslovnih subjekata 
Administriranje kredita poslovnih subjekata 
OIB:92963223473

Zagreb, 29.07.2026

IZVADAK IZ POSLOVNIH KNJIGA

Tražbina Zagrebačke banke d.d. prema dužniku TVIN D.O.O., ULICA ZBORA NARODNE GARDE 2, 
33000 VIROVITICA, MB 03104346-000, OIB 38872693315 temeljem ugovora broj 3319755351, po kreditu 
koji se vodi na partiji broj 5702363801, na dan 29.07.2026 iznosi:

Nedospjela glavnica 
Redovna kamata 
Kamata po dospijeću

EUR
EUR
EUR

-250,000.00
-5,622.86

-275.29

Ukupno dugovanje : EUR •255,898.15

Izvadak se izdaje u svrhu Postupka predstečajne nagodbe.

Dugovanje se nadalje uvećava za pripadajuću kamatu obračunatu sukladno ugovorenim uvjetima i 
zakonskim propisima.

Izradila:
ANDRIJANA MILATIĆ 
Koordinatorica za administriranje kredita 
poslovnih subjekata

Ivan Slamić
VPO korporativnog bankarstva

C.

Davor Markov
VPO poduzetničkog bankarstva



UniCredit - Confidential

O Zagrebačka banka
UniCredit Group 
Operativni bankarski servisi 
Servisi financiranja poslovnih subjekata 
Administriranje kredita poslovnih subjekata 
01B.92963223473

Zagreb, 29.07.2026

IZVADAK IZ POSLOVNIH KNJIGA

Tražbina Zagrebačke banke d.d. prema dužniku TVIN D.O.O., ULICA ZBORA NARODNE GARDE 2, 
33000 VIROVITICA, MB 03104346-000, OIB 38872693315 temeljem ugovora broj 3319247732, po kreditu 
koji se vodi na partiji broj 5702359328, na dan 29.07.2026 iznosi;

Nedospjela glavnica 
Redovna kamata 
Kamata po dospijeću

EUR
EUR
EUR

-250,000.00
-5,055.82
-1,738.01

Ukupno dugovanje : EUR -256,793.83

Izvadak se izdaje u svrhu Postupka predstečajne nagodbe.

Dugovanje se nadalje uvećava za pripadajuću kamatu obračunatu sukladno ugovorenim uvjetima i 
zakonskim propisima.

Izradila:
ANDRIJANA MILATIĆ 
Koordinatorica za administriranje kredita 
poslovnih subjekata

V7’

Ivan Slamić
VPO korporativnog bankarstva

Davor Markov
VPO podPzetnićkog bankarstva



UniCredit - Confidential

O Zagrebačka banka
UniCredit Group 
Operativni bankarski servisi 
Servisi financiranja posiovnih subjekata 
Administriranje kredita poslovnih subjekata 
OIB:92963223473

Zagreb, 29.07.2026

IZVADAK IZ POSLOVNIH KNJIGA

TVIN D.O.O., ULICA ZBORA NARODNE GARDE 2, 33000 VIROVITICA, MB 03104346-000, OIB 
38872693315 na dan 29.07.2026. dužan je Zagrebačkoj banci d.d. Zagreb temeljem ostalih potraživanja i 
obveza:

Računa potraživanja br. 

Računa potraživanja br.

Ukupno dugovanje:

148380

148380

5702359328

5702363801

iznos od 

iznos od

EUR

-530,88

-530,88

-1.061,76

Izvadak se izdaje u svrhu Postupka predstečajne nagodbe.

Dugovanje se nadalje uvećava za pripadajuću kamatu obračunatu sukladno ugovorenim uvjetima i 
zakonskim propisima.

Izradila:
ANDRIJANA MILATIĆ 
Koordinatorica za administriranje kredita 
poslovnih subjekata

S15#

Ivan Slamič
VPO korporativnog bankarstva

Davor Markov
VPO poduzetničkog bankarstva



STANJE NAKNADA NA DAN 29.07.2026.

Matični broj Naziv klijenta
Izvorna
partija

Vrsta iznosa
Šifra

devize
Iznos stanja u 

domicilnoj valuti
Datum zadnje 

promjene
03104346-000 TVIN D.0.0. 1101221729 (N15) DOSPJELA POTRAŽIVANJA OD PROVIZIJA 1 NAKNADA ZA PLATNI PROMET EUR 136,86 24.07.2026.
03104346-000 TVIN D.0.0. 1101221729 (N25) DOSPJELA POTRAŽIVANJA OD PROVIZIJA 1 NAKNADA ZA OSTALE BANKOVNE USLUGE EUR 14,64 11.07.2026.

03104346-000 TVIN D.0.0. 1101221729 (N21) DOSPJELA POTRAŽIVANJA OD PROVIZIJA 1 NAKNADA ZA VOĐENJE TEKUĆEG RAČUNA 1ŽIRORACUNA EUR 19,80 11.07.2026.

03104346-000 TVIN D.0.0. 1101221729
(N23) DOSPJELA POTRAŽIVANJA OD PROVIZIJA 1 NAKNADA ZA INTERNETSKO, TELEFONSKO 1 MOBILNO
BANKARSTVO TE ZA POTVRDE PUTEM SMS-A EUR 84,06 11.07.2026.

03104346-000 TVIN D.0.0. 1503816336
(N23) DOSPJELA POTRAŽIVANJA OD PROVIZIJA 1 NAKNADA ZA INTERNETSKO, TELEFONSKO 1 MOBILNO
BANKARSTVO TE ZA POTVRDE PUTEM SMS-A EUR 0,03 11.05.2026.

03104346-000 TVIN D.0.0. 1503841827
(N23) DOSPJELA POTRAŽIVANJA OD PROVIZIJA 1 NAKNADA ZA INTERNETSKO, TELEFONSKO 1 MOBILNO
BANKARSTVO TE ZA POTVRDE PUTEM SMS-A EUR 0,03 11.06.2026.

03104346-000 TVIN D.0.0. 1503841835
(N23) DOSPJELA POTRAŽIVANJA OD PROVIZIJA 1 NAKNADA ZA INTERNETSKO, TELEFONSKO 1 MOBILNO
BANKARSTVO TE ZA POTVRDE PUTEM SMS-A EUR 0,03 11.06.2026.

03104346-000 TVIN D.0.0. 1503843958
(N23) DOSPJELA POTRAŽIVANJA OD PROVIZIJA 1 NAKNADA ZA INTERNETSKO, TELEFONSKO 1 MOBILNO
BANKARSTVO TE ZA POTVRDE PUTEM SMS-A EUR 0,06 11.06.2026.

03104346-000 TVIN D.0.0. 1503843966
(N23) DOSPJELA POTRAŽIVANJA OD PROVIZIJA 1 NAKNADA ZA INTERNETSKO, TELEFONSKO 1 MOBILNO
BANKARSTVO TE ZA POTVRDE PUTEM SMS-A EUR 0,06 11.06.2026.

03104346-000 TVIN D.0.0. 1503849042
(N23) DOSPJELA POTRAŽIVANJA OD PROVIZIJA 1 NAKNADA ZA INTERNETSKO, TELEFONSKO 1 MOBILNO
BANKARSTVO TE ZA POTVRDE PUTEM SMS-A EUR 0,03 11.06.2026.

03104346-000 TVIN D.0.0. 1503851433
(N23) DOSPJELA POTRAŽIVANJA OD PROVIZIJA 1 NAKNADA ZA INTERNETSKO, TELEFONSKO 1 MOBILNO
BANKARSTVO TE ZA POTVRDE PUTEM SMS-A EUR 0,03 11.07.2026.

03104346-000 TVIN D.0.0. 1503851441
(N23) DOSPJELA POTRAŽIVANJA OD PROVIZIJA 1 NAKNADA ZA INTERNETSKO, TELEFONSKO 1 MOBILNO
BANKARSTVO TE ZA POTVRDE PUTEM SMS-A EUR 0,12 11.07.2026.

03104346-000 TVIN D.0.0. 1503851450
(N23) DOSPJELA POTRAŽIVANJA OD PROVIZIJA 1 NAKNADA ZA INTERNETSKO, TELEFONSKO 1 MOBILNO
BANKARSTVO TE ZA POTVRDE PUTEM SMS-A EUR 0,06 11.07.2026.

03104346-000 TVIN D.0.0. 1503851468
(N23) DOSPJELA POTRAŽIVANJA OD PROVIZIJA 1 NAKNADA ZA INTERNETSKO, TELEFONSKO 1 MOBILNO
BANKARSTVO TE ZA POTVRDE PUTEM SMS-A EUR 0,06 11.07.2026.

03104346-000 TVIN D.0.0. 1503851476
(N23) DOSPJELA POTRAŽIVANJA OD PROVIZIJA 1 NAKNADA ZA INTERNETSKO, TELEFONSKO 1 MOBILNO
BANKARSTVO TE ZA POTVRDE PUTEM SMS-A EUR 0,03 11.07.2026.

03104346-000 TVIN D.0.0. 1503851484
(N23) DOSPJELA POTRAŽIVANJA OD PROVIZIJA 1 NAKNADA ZA INTERNETSKO, TELEFONSKO 1 MOBILNO
BANKARSTVO TE ZA POTVRDE PUTEM SMS-A EUR 0,03 11.07.2026.

03104346-000 TVIN D.0.0. 1503851492
(N23) DOSPJELA POTRAŽIVANJA OD PROVIZIJA 1 NAKNADA ZA INTERNETSKO, TELEFONSKO 1 MOBILNO
BANKARSTVO TE ZA POTVRDE PUTEM SMS-A EUR 0,06 11.07.2026.

03104346-000 TVIN D.0.0. 1503851505
(N23) DOSPJELA POTRAŽIVANJA OD PROVIZIJA 1 NAKNADA ZA INTERNETSKO, TELEFONSKO 1 MOBILNO
BANKARSTVO TE ZA POTVRDE PUTEM SMS-A EUR 0,03 11.07.2026.

03104346-000 TVIN D.0.0. 1503851513
(N23) DOSPJELA POTRAŽIVANJA OD PROVIZIJA 1 NAKNADA ZA INTERNETSKO, TELEFONSKO 1 MOBILNO
BANKARSTVO TE ZA POTVRDE PUTEM SMS-A EUR 0,03 11.07.2026.



i* I

03104346-000 TVIN 0.0.0. 1503851521
(N23) DOSPJELA POTRAŽIVANJA OD PROVIZIJA 1 NAKNADA ZA INTERNETSKO, TELEFONSKO 1 MOBILNO
BANKARSTVO TE ZA POTVRDE PUTEM SMS-A EUR 0,03 11.07.2026.

03104346-000 TVIN D.0.0. 1503851530
(N23) DOSPJELA POTRAŽIVANJA OD PROVIZUA1 NAKNADA ZA INTERNETSKO, TELEFONSKO 1 MOBILNO
BANKARSTVO TE ZA POTVRDE PUTEM SMS-A EUR 0,03 11.07.2026.

03104346-000 TVIN D.0.0. 2404006874 (N76) DOSPJELA POTRAŽIVANJA OD PROVIZIJA 1 NAKNADA ZA IZDANE GARANCIJE EUR 702,67 17.04.2026.
03104346-000 TVIN D.0.0. 2404007724 (N76) DOSPJELA POTRAŽIVANJA OD PROVIZIJA 1 NAKNADA ZA IZDANE GARANCIJE EUR 1.601,20 17.04.2026.
03104346-000 TVIN D.0.0. 2404005998 (N76) DOSPJELA POTRAŽIVANJA OD PROVIZIJA 1 NAKNADA ZA IZDANE GARANCIJE EUR 132,72 17.07.2026.
03104346-000 TVIN D.0.0. 2504007819 (N76) DOSPJELA POTRAŽIVANJA OD PROVIZIJA 1 NAKNADA ZA IZDANE GARANCIJE EUR 497,14 17.07.2026.

SVEUKUPNO: 3.189,84



Dužnik: Tvrtka ili. skraćena tvrfka/n 

Sjedište/mjesto i adresa: Virovitica 

OIB: 38872693315

da se radi naplate tražbine Vjerom 

Sjedište/mjesto i adresa: Zagreb,

OIB: 92963223473

u iznosu glavnice od:11.850.000

uvećanom za:2 redovnu kamatu 
osoba Javnog prava, uvećano zć 
utvrđuje je vjerovnik, te naknade'

Obrazac zadužnice - stranica 1.

ZADUŽNICA

lazlv/ime I prezime: TVIN d.o.o.

(Grad Virovitica), Ulica Zbora narodne garde 2

NOOOO14470524

DAJE SUGLASNOST
iYnika:.Tvrtka ili skraćena tvrtka/naziv/ime i prezime: Zagrebačka banka d.d. 

Trg bana Josipa Jelačića 10

00 EUR, (slovima: milijunosamstopedesettisućaeura)

najviše do stope zakonske zatezne kamate u odnosima između trgovaca, odnosno trgovaca i 
tri četvrtine te stopo, a sukladno članku 26. st.2. Zakona o obveznim odnosima, promjenjiva, 
i ostale stvarne troškove koje utvrđuje vjerovnik

te sa zateznom kamatom po stopi od:s u visini stope zateznih kamata određene člankom 29. st. 2. Zakona o obveznim 
odnosima za odnose iz trgova^ih ugovora i ugovora između trgovca I osobe javnog prava, trenutno 10,15% godišnje, 
promjenjiva.

a koja teče od dana dospijeća 
zaplijene svi računi koje ima kod 
vjerovniku.

Vjerovnik je ovlašten sam odrec 
prijedlogu za provedbu ovrhe Ili

iti opseg Ili vrijeme ispunjenja tražbine prilikom podnošenja zadužnice na naplatu, odnosno u 
prijedlogu za ovrhu.

Ova zadužnica izdaje se u jednpi 
ovrhovoditelja po proteku roka 
Agencija), ako Agencija u tom ro

m primjerku i ima učinak rješenja o ovrsi kojim se zapljenjuje tražbina po računu i prenosi na 
od 60 dana od dana kada je isprava dostavljena Financijskoj agenciji (u daljnjem tekstu: 
(U ne zaprimi drukčiju odluku suda.

Na ovoj zadužnici ili u dodatnirr 
mogu preuzeti' i druge osobe u 
izjavom dužnika.

Ovu zadužnicu Agenciji dostavlja 
poštanskih usluga preporučenotr

Vjerovnik može svoja prava iz ov 
u tom slučaju stječu prava koja j< ■

Na temelju isprava iz članka 21 
OvrSnim zakonom od Agencije n

određenog od strane vjerovnika prilikom podnošenja zadužnice na naplatu, do namirenja, 
banaka te da se novac s tih računa, u skladu s izjavom sadržanom u ovoj zadužnici, isplaćuje

Ispravama uz ovu zadužnicu. Istodobno kad i dužnik Ili naknadno, obvezu prema vjerovniku 
svojstvu jamaca plataca, davanjem pisane izjave koja je po svojem sadržaju I obliku ista s

vjerovnik u izvorniku s učincima dostave sudskog rješenja o ovrsi Izravno, putem davatelja 
poštanskom pošiljkorh s povratnicom neposrednom dostavom ili preko javnog bilježnika.

e zadužnice prenositi ispravom na kojoj je javno ovjerovljen njegov potpis na druge osobe, koje 
po ovoj zadužnici Imao vjerovnik.

. stavak 1.12. Ovršnog zakona, vjerovnik može po svom izboru zahtijevati na način propisan 
iplatu svoje tražbine od dužnika ili jamaca plataca, ili i od dužnika i jamaca plataca.

Vjerovnik može od Agencije zahtijevati da mu vrati ovu zadužnicu ako njegova tražbina nije u cijelosti namirena. U tom će 
slučaju Agencija naznačiti na ovoj zadužnici Iznos troškova, kamata i glavnice koji je naplaćen. Ako je vjerovnik u cijelosti 
namirio svoju tražbinu prema ispravi iz članka 214. stavak 1. i 2. Ovršnog zakona. Agencija će obavijestiti o tome dužnika ili 
jamca platoa i na njegov mu je zahtjev predati.

Isprave iz članka 214. stavka 1. 2. Ovršnog zakona imaju svojstvo ovršnih isprava na temelju kojih se može tražiti ovrha protiv 
dužnika Ili jamaca plataca na drugim predmetima ovrhe.
Dužnik odnosno jamac platac jepuglasan i pristaje da mu javni bilježnik, nakon potvrde, izda izvornik ove zadužnice u skladu s 
odredbom članka 50. stavak 2. Zakona o javnom bilježništvu.

Mjesto I datum izdavanja: 

Virovitica i

Napomena: Iznos tražbine upisuji 
rođenja se ne upisuju. Prazna mj
1 Upisat! tražbinu u eurima ili u e
2 Upisati ugovorne kamate I osta
3 Upisati stopu zatezne kamate.

Potpis dužnika:

ie se brojkom I riJečima.Ostale brojke i datumi upisuju se samo brojkama. Rođeno ime 1 datum
esta u tekstu nije potrebno popuniti crtama.
rima uz valutnu klauzulu ili u stranoj valuti, brojkom i riječima.
e sporedne tražbine ako ih ima, ili upisati riječi »bez uvećanja«.



SjedKte/mjesto i adresa; 

OIB;

Obrazac zadužnice-stranka 2.

1 prezime;

daje suglasnost j, „ novac 0 » »»=• “

MlesBHatomlzdovanla;

Sjedlšte/mjesto I adresa;

OIB;

i> Ame 1 prezime;

Mjesto I datum Izdavanja;

Jamac platao; Tvrtka Hl skraćena tvrtka/i 

Sjedište/mjesto I adresa;

OIB;

azlvfime I prezime;

Mjesto I datum izdavanja-.:

Potpis jamca platoa;

Q

daje suglasnost , „ da „ „vao. * »a’""' “
naaaidc. «' "'“lib’

potpis jamca platoa.

daje SUGLASNOST „ ^ „ „ovne . » »«.n=,» 6
., «A,.ni kod banaka te da se novazadužnice zaplijene svi moji ratuni koduSj^SSW•V»-',•

potpis jamca platoa;



REPUBLIKA HRVATSKA 
Javni bilježnik 

EMA NAĐ BAJSAR 
Virovitica, Antuna Mihanovića 26

i •

Obrazac zadužnice - stranica 3.

Poslovni broj: OV-9609/2025 

Ja, javni bilježnik EMA NAĐ BAJSAR, Virovitica, Antuna Mihanovića 26, potvrđujem da je stranka: 

TVEM d.0.0., MBS 010014887, OIB 38872693315, Virovitica (Grad Virovitica), Ulica Zbora
narodne garde 2, zastupano p 
ZAGREB, GRAD ZAGREB,

) članu uprave ANTONIO ANTUNOVIĆ, OIB 55979784788, 
ULICA ANTE JAKŠIĆA 39, čiju sam istovjetnost utvrdila uvidom u

osobnu iskaznicu br. 117956812 PU Zagrebačka, ovlaštenje za zastupanje utvrđeno je uvidom u sudski 
registar elektroničkim putem n i današnji dan, kao dužnik

podnijela prednju privatnu ispravu: Zadužnicu na potvrdu.

Potvrđujem da sam prednju pri vatnu ispravu ispitala i utvrdila da ona po svom obliku odgovara
propisima o javnobilježničkim 
javnobilježničkog akta.

ispravama, a po svom sadržaju propisima o sadržaju ovišnog

Sudioniku pravnog posla sam i spravu pročitala te ga upozorila da potvrđena privatna isprava ima snagu 
ovršnog javnobilježničkog akti;. Sudionik izjavljuje da prihvaća pravne posljedice koje iz toga 
proizlaze za njega i da to odgo ?ara njegovoj Volji.

Javnobilježnička nagrada zaračunata po čl. 8. Pravilnika o naknadi i nagradi javnih bilježnika u 
ovršnom postupku u izriosu od 66,00 eur uvećana za PDV u iznosubd 16,50 eur.

Virovitica, 11.08.2025.



Obrazac zaduinice - stranica 4.



N0000144705258

O
^ Tvin d.o.o; Virovitica, 

Ulica Zbora narodrje garde 2,
'<
>
X

OIB: 38872693315 
zastupano pb čiatiu uprave 

■ Antbniu Antur ovlću

o.

V-ĐRuna i'

u ViROViTICI

PO ViĐENJU NAJKASNIJE 31.12.2032. platite za ovu JEDINU • Mjenicu

po naredbi

Dvamilijuna etira

vrijednost primljena

trasatu

Plaćanje

MJENICA BR. A 01082025

01.08.2025. =2.000.000,00 EUR

ZAGREBAČKA BANKA D.D. ZAGREB ,

i stavite na račun izvješće

Tvin d.o.o. Virovitica, Ulica Zbora narodne garde 2 , OIB; 38872693315

“Bez protesta” ,
Tvin d.o.J. Virovitica,
Ulica Zbo'fa narodne garde 2, 
OIB: 3887269331'5 
zastupano po članu uprave
Antpniu Antunoviću

Trasant:

Tvin d.o.o. Virovitica, 
Ulica Zbora narodne 
garde 2,
■OIB: 38872693315 
zastupano po članu 
uprave
Antpniu Antunoviću

“peraval”

Cbntorte Grupa d.o.o. 
Virovitica, Ulica 
Vukovarska cesta 13, 
OIB:89146486970 
zastupano po direktoru 
Hrvoju Vampovcu

_ I ĆMJti '
V.0RVNA iHO'icrjf'- Vi’rovrncft,:^ d.o.o.



ii

NOOOO144705225

UGOVOR O ZALOŽNOM PRAVU

TVIN d.o.o.
dužnik i založni dužnik 

i
Contorte GRUPA d.o.o. 

dužnik

Zagrebačka banka d.d. 
vjerovnik.

08.kolovoz.2025

U.



Zagrebačka banka d.d., Zagreb, Trg bana Josipa Jelačića 10, 0!B: 92963223473, zastupana po 
Senadu Novaku, pomoćniku voditelja poslovnog odnosa korporativnog bankarstva l Ivanu siamicu, 
voditelju poslovnog odnosa korporativnog bankarstva kao vjerovnik (u daljnjem tekstu; Vjerovnik)-----

TVIN d.o.o., Virovitica (Grad Virovitica), Ulica Zbora narodne garde 2, MB: 03104346, OIB; 
38872693315, zastupana po članu uprave, Antoniu Antunović, kao dužnik i založni dužnik (u daljnjem 
tekstu: Dužnik-založni dužnik)-^:---------- ----------------------------------------------------------------------- -—^—

Contorte GRUPA d.o.o., Virovitica (Grad Virovitica), Ulica Vukovarska cesta 13, MB: 05210038, OIB 
89146486970, zastupano po direktoru, Hrvoju Vampovac, kao dužnik (u daljnjem tekstu; Dužnik)------

sklopili su u Virovitici dana 08.08.2025. (slovima: osmogkolovozadvijetisućedvadesetpete) godine 
sljedeći------ -------------------------------------------------------------------------- ;-----------------------------------------

(t-

UGOVOR O ZALOŽNOM PRAVU 

Članak 1.
Ugovorne strane suglasno utvrđuju da Vjerovnik ima tražbinu prema Dužniku-založnom dužniku i 
Dužniku temeljem mjenice po viđenju izdane u Virovitici dana 01.08.2025. (slovima: 
prvogkolovozadvijetisućedvadesetpete) godine u iznosu 2.000.000,00 EUR (slovima: 
dvamilijunaeura), sa zateznom kamatom koja vrijedi na dan sklapanja ovog Ugovora i iznosi 10,15% 
(slovima: desetcijelihpetnaestposto) godišnje, a u slučaju promjene stope zakonskih zateznih kamata 
bit će jednaka kamatnoj stopi koju je Europska središnja banka primijenila na svoje posljednje glavne 
operacije refinanciranja ili graničnoj kamatnoj stopi proizašloj iz natječajnih postupaka za varijabiinu 
stopu za posljednje glavne operacije refinanciranja Europbke središnje banke sukiadiio ćl. 29. Zakona 
0 obveznim odnosima, uvećanoj za 8 p.p. (slovima: osam postotnih poena) godišnje, koja teče od
dana dospijeća do dana namirenja tražbine.------- ------------------------------- ----- ------------------------------
Mjenica je izdana u svrhu naplate tražbina Vjerovnika po: osnovi kredita, garancija, akreditiva, 
naknada i svih drugih pravnih poslova koji se zaključuju' između Vjerovnika i Dužnika-založnog 
dužnika i Dužnika. Tražbina Vjerovnika dospijeva danom podnošenja mjenice na naplatu, a najkasnije
31.12.2032. (slovima: triđesetprvogprosincadvijetisućetridesetdruge) godine.;—:—-----------------------
Dužnik-založni dužnik i Dužnik ovlašćuju Vjerovnika da mjenicu može domicilirati po svojoj volji na 
bilo koju od ovlaštenih organizacija platnog prometa (banaka) koja će u vrijeme njezinog podnošenja
na naplatu voditi račun Dužnika-založnog dužnika i Dužnika. ------- :— -------- ------------------ :— ------
Na prava i obveze ilgovomih strana primjenjuju se Opći uvjeti Zagrebačke banke d.d. za poslovanje s 
poslovnim subjektima zajedno sa svim njihovim izmjenama i dopunama koje budu donesene za 
vrijeme trajanja ovog Ugovora.-------------------------------------------------------------------------------------------

članak 2.
Radi osiguranja tražbine Vjerovnika iz članka 1. ovog Ugovora Dužnik-založni dužnik daje u zalog;
- nekretninu upisanu u zemljišne knjige Općinskog Suda u Virovitici, Zemljišnoknjižni odjel. Virovitica,
k.o. 337838, Antunovac, zk uložak 698, na čk.br.'1/l, broj 'D.L. 1.2 Ulica Zbora narodne garde 
površine ukupne površine 23270m2, od čega IZGRAĐENO ZEMLJIŠTE površine 402m2, DVORIŠTE 
površine 22091 m2, POSLOVNA ZGRADA površine 750m2, GOSPODARSKA ZGRADA površine 
27m2 i na čk. br 1/2 D;L.1,2 Ulica Zbora'narodne garde ‘površine 32359rn2, GOSPODARSKO 
DVORIŠTE površine 32359 m2, sveukupne površine'55629 m2.-------------------------------------------------
__________________________ i™_____ .:______________________——i---------—j------------------ --— ---------- :-----------:--------------------------------

- nekretninu upisanu ii zemljišne knjige Općinskog.Suda u Virovitici, Zemljišnoknjižni odjel Virovitica,
k.o. 337838, Antunovac, zk uložak 686, nS čk.br.70, broj D.L. 5, ANTUNOVAC, POSLOVNA 
ZGRADA, ANTUNOVAC površine 1108m2—------- ------------- i---------- —-------------------------------------

- nekretninu upisanti u zemljišne knjige Općinskog Suda u Virovitici, Zemljišnoknjižni odjel Virovitica,
k.o. 337838, Antunovac. zk uložak 700, na čk.br.78, broj D.L. 5, ANTUNOVAC ukupne površine 
4597m2 od čega DVORIŠTE površine 4420m2, GOSPODARSKA ZGRADA; ANTUNOVAC površine 
49m2, GOSPODARSKA ZGRADA, ANTUNOVAC povišine 79m2, TRAFOSTANICA, ANTUNOVAC 
površine 14m2, GOSPODARSKA ZGRADA, ANTUNOVAC površine 20m2, GOSPODARSKA 
ZGRADA, ANTUNOVAC površine 15m2 ^------- ^— --------- ^— ------------------------- -------------

u:



- nekretninu upisanu u zemljišne knjige Općinskog suda u Virovitici, Zemljišr^knjižnl odjel Virovffica, 
k.0 337838 Antunovac zk uložak 701, 'na čk.br.79, broj D.L. 5, ANTUNOVAC ukupne površine 2704r^ od ’čega DVORIŠTE površine 815m2. GOSPODARSKA ZGRADA. ANTUNOVAC površine

1889 m2-------------------------- ----- -------------- ——:—---- ■" ______ ...
'nekretninu upisanu u zemljišne knjige Opflnsk^g^suda “
k.o. 337838, Antunovac, zk uložak 699. na čk.br.80, broj D.L. 5,> ANTUNOVAC. DVORIŠTE površine
6983m2---------------------------------------------- —— : ____ ^____
Vjerovnik opisane nekretnine prima u zalog.------------ -----------------------

Članak 3.
Dužnik-založni dužnik bezuvjetno i neopozivo pristaje da se radi osiguranja tražbine Vjerovnika te 
aanSa fovSg Ug^re uknjiži hipoteka u korist Vjerovnika na nekretninama opisanim u članku 2.

rhiJnik za^o^i dužnik bezuvjetno i neopozivo pristaje da se u zemljišnu knjigu upiše zabilježba 
c^?Se?Sa zalSog prSTuknjlžeuSg pod bmjem Z.«97«2024 ne nekretnini opisano, u flen^
0 nvoa Uaovora do prestanku tražbine osigurane predmetnim založnim pravom, obvezuje se da te 
teto« brilanje založnog prava pod poslovnim brojem Z,B978j2024 na nekretnini opisano, u flanku ž 
oiiSSgS kid fSe ttažbinakojaje tim založnlrr, pravom “'9™'“ 
oDisane hipotekame tražbine raspolagati netebrisanom hipotekom, odnosno mjestom kop ta hi^teka 
toa u pitoSto« redu sukladno odredbi 347.S13 Zakona o vlasništvu I drugim stvarnim pravima. -

Članak 4.

SLnaka ili drugih pravnih subjekata, kao i na cjelokupnoj njegovoj imovini.

Članak 5. «

Ugovora od slrane^vnog bilježnika šlnjenicno I pravno odgovaraju stvarnom stanju.

Ovaj ugovor podnijet će DužnIk-založnI dužnlk'rSSn* javnom bllj^niku na potvrdu (solemnizaoiju)

S;Sf“"o?afnug.ivm“oSn

tražbine.------ -----------; -- . " • doSDieiosti tražbine Vjerovnika po osnovi ovog Ugovora
Ugovorne strane su suglasne da kao dotoo PJ Dužnika obavlja poslove platnog prometa da 
služi potvrda banke koja za Dužnlte-^Mnog d^nitej D^nika oto ^ m„a;iaeem.------------
1° tog^vS tražbine Vjerovnika po ovom

služe Izvodi te poslovnih knjiga Vjerovnika. - “

U



članak 9.
Ovaj Ugovor sačinjen je u 6 (slovima: šest) istovjetnih primjeraka od kojih 2 (slovima: dva) primjerka 
za Vjerovnika, te po 1 (slovima: jedan) primjerak za Dužnika-založnog dužnika, Dužnika, nadležni sud
i javnog bilježnika. ■—---------------------------------------------------- -------------------- ------ ----------------------
Primjerak Ugovora koji ostaje javnom bilježniku predstavlja izvornik.-------------------------------------------

Članak 10.
Ugovor stupa na snagu danom potvrde od strane javnog bilježnika, sukladno članku 6. ovog Ugovora.

Članak 11.
Dužnik-založni dužnik i Dužnik su dužni odmah, a najkasnije u roku od 15 (slovima: petnaest) dana 
od dana potvrde (solemnizacije) ovog Ugovora od strane javnog bilježnika, ishoditi i Vjerovniku 
predočiti ovjereni izvadak iz zemljišnih knjiga kojim se dokazuje uknjižba hipoteke u korist Vjerovnika 
sukladno odredbama ovog Ugovora.-----------------------------------------------------------------------------------

Članak 12.
Za sve sporove koji proizlaze iz ovog Ugovora ili su u vezi s ovim Ugovorom isključivo je nadležan 
stvarno nadležni sud na čijem se području nalazi nekretnina.----------------------------------------------------

VJEROVNIK:
Zagrebačka banka d.d.

Senad Novak

DUŽNIK-ZALOZNI DUŽNIK: 
TVIN d.o.o.

Antonio Antunovič, član uprave

Ivan Slamić

Zagrebačka banka dd

DUŽNIK:
Cont^e GRUPA d.o.o. 

Hrvoje Vampovac, direktor



REPUBLIKA HRVATSKA 
Javni bilježnik 

EMA NAĐ BAJSAR 
Virovitica, Antuna Mihanovića 26

Poslovni broj: OV-960G/2025 

Ja, javni bilježnik EMA NAĐ BAJSAR, Virovitica, Antuna Mihanovića 26, potvrđujem da je stranka:

TVm d.0.0., MBS 010014887, OIB 38872693315, Virovitica (Grad Virovitica), UUca Zbora 
narodne garde 2, zastupano po članu uprave ANTONIO ANTUNOVIĆ, OIB 55979784788, 
ZAGREB, GRAD ZAGREB, ULICA ANTE JAKŠIĆA 39, čiju sam istovjemost utvrdila uvidom u 
osobnu iskaznicu br. 117956812 PU Zagrebačka, ovlaštenje za zastupanje utvrđeno je uvidom u sudski 
registar elektroničkim putem na današnji dan, kao dužnik i založni dužnik

podnijela prednju privamu ispravu: Ugovor o založnom pravu Zagrebačke banke Ad., Zagreb, Trg 
bana Josipa Jelačića 10, OIB: 92963223473 od 08. kolovoza 2025. godine na potvrdu.

Potvrđujem da sam prednju privamu ispravu ispitala i utvrdUa da ona po svom obbku odgovara 
propisima o javnobilježničkim ispravama, a po svom sadržaju propisima o sadržaju ovrsnog 
javnobUježničkog akta.

Sudioniku pravnog posla sam ispravu pročitala te ga upozorila da potvrđena privatna isprava ima snagu 
ovršnog javnobUježničkog akta. Sudionik izjavljuje da prihvaća pravne posljedice koje iz toga 
proizlaze za njega i da to odgovara njegovoj volji.

JavnobUježnička pristojba naplaćena po tar. br. 7. i 1. ZJP u iznosu od 132,72 eur. JavnobUježnička 
nagrada naplaćena po čl. 16. u vezi s 3.12. PPJT-a u iznosu od 1.725,00 eur uvećana za PDV u iznosu

od 431,25 eur.

Virovitica, 11.08.2025.
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KA HRVATSKA

t 1

sud u Virovitici
NOKNJIŽNI ODJEL VIROVITICA 
i dan; 11.08.2025.14:17

•ska općina: 337838, ANTUNOVAC

njeg dnevnika/Upravnog rješenja: Z-1566/2025 
plombe:

Izvadak iz BZP-a

Broj ZK uloška: 698

Posjedovnica 
PRVI ODJELJAK

Broj
katastarske

čestice
Broj D. 

L.
Adresa katastarske čestice/NačIn uporabe 

katastarske čestice/Način uporabe zgrade, naziv 
; > -zgrade, kućni broj zgrade

Površina/
m2 PPR

1/1 1.2 Ulica Zbora narodne garde 23270
IZGRAĐENO ZEMLJIŠTE 402

DVORIŠTE 22091

POSLOVNA ZGRADA 750

1
GOSPODARSKA ZGRADA 27

r 1/2 1,2 Ulica Zbora narodne garde 32359
GOSPODARSKO DVORIŠTE 32359

UKUPNO: 55629

B
Vlastovnica

Sadržaj upisa Primjedba

Vlasnički dio: 1/1
WIN D.O.O., OIB: 38872693315, VIROVITICA, ZBORA NARODE GARDE 2

Teretovnica
[primjedbaRbr.

3.

Sadržaj upisa Iznos

3.1 Zaprimljeno 04.11.2024.g. pod brojem Z-8978/2024

UKNJIŽBA, ZALOŽNO PRAVO, RJEŠENJE POSLOVNI BROJ; OVR-1275/2024- 
2 31 10 2024 radi osiguranja naplate novčane tražbine predlagatelja osiguranja 
za dug komunalne naknade u iznosu 94.562,21 EUR, zakonske zatezne kamate 
u iznosu od 4.559,40 EUR i troškove ovrhe u iznosu 26,54 EUR, odnosno 
ukupno 99.148,15 EUR, kao i radi troškova osiguranja u iznosu od 663,61 EUR, 
za korist:
GRAD VIROVITICA, OIB: 89075064271

3.2 Zaprimljeno 04.11.2024.g.pbdbrojem Z-8978/2024

ZABILJEŽBA, GLAVNI ULOŽAK, zk. ul. br. 2104 k.o. Virovitica-centar (E-4)
3.3 Zaprimljeno 04.11.2024.g. pod tjrpjern ZtS978/2024 .

ZABILJEŽBA, OVRŠIVOST TRAŽBINE • ' '

94.562,21 EUR Sporedni uložak

na 3.1

na 3.1

nn on-j«: Štranlc



Katastarska općina: 337838, ANTUNOVAC
Izvadak iz BZP-a

Broj ZK uloši

Potvrđuje še da ovaj Izvadak odgovara stanju,baze zemljišnih podataka na datum 11.08.2025.

Izvadak Je upisan pod OSS evidencijskim brojem 637983/2025

Kontrolni broj: 33136322b7029c6
Skenlranlem QR koda navedenog na ovom elektroničkom zapisu možete provjerltJ točnost podataka. Isto možete učiniU i na internet a^si 
Sstu^en^m»ubllc/preuzmiDokument unosom kontrolnog broja- U oba slučaja sustav če prikazati i^omlko^g dokument, 
slučalu da Je ovaj dokument Identičan prikazanom Izvorniku u digitalnom obliku, Minis^rstvo pravosuđa, uprave i digitalne transformac 
Državna geodetska uprava potvrđuju točnost dokumenta I stanje podataka u trenutku izrade Isprave.

Ja. javni bilježnik EMA NAĐ BAJSAR, Virovitica, Antuna Mihanovića 26.
temeljem čl. 27. st 2. Zakona o zemljišnim knjigama i 3.3., 4. i 8. Pravilnika o elektroničkom
poslovanju korisnika i ovlaštenih korisnika sustava zemljišnih knjiga elekttoničkim putem

izdajem zemljišnoknjižni izvadak

Javnohilježnička naknada naplaćena po 3.10. st 2. Pravilnika o elektroničkom poslovanju korisnika i 
ovlaštenih korisnika sustava zemljišnih knjiga u iznosu od 2,66 eur uvećana za PDV u iznosu od 0,67 
eur.

Sudska pristojba se ne plaća temeljem Uredbe o tarifi sudskih pristojbi / Oslobođeno od plaćanja 
sudske pristojbe temeljem Zakona o sudskim pristojbama

Broj: OV-9601/2025 
Virovitica. 11.08.2025.

n



ir°JZK uloškiU«
llKA HRVATSKA

sud U Virovitici
NOKNJIŽNI ODJEL VIROVITICA 

a dan: 11.08.2025.14:19

^rska općina: 337838, ANTUNOVAC 

jnjeg dnevnika/Upravnog rješenja: POČETNO

Broj ZK uloška: 686

plombe:
Izvadak iz BZP-a

tresi
umenfa. u 
°rrnacija (

Posjedovnica 
PRVI ODJELJAK

Ir.
Broj

katastarske
čestice

Broj D. 
L.

Adresa katastarske čestice/NačIn uporabe 
katastarske Čestice/Način uporabe zgrade, naziv 

. ograde, kućni broj zgrade
Površina/

m2 PPR

1
70 5 ANTUNOVAC

POSLOVNA ZGRADA. ANTUNOVAC
1108
1108

UKUPNO: ’ 1108

B
Vlastovnica

tbr. Sadržaj upisa Primjedba
j. Vlasnički dio: 1/1

/IN D.O.O., OIB: 38872693315, VIROVITICA, ZBORA NARODE GARDE 2

Teretovnica
Rbr. Sadržaj upisa iznos Primjedba

■Tereta nemal

Potvrđuje se da ovaj izvadak odgovara stanju baze zemljišnih podataka na datum 11.08.2025.

Izvadak je upisan pod OSS evidencijskim brojem 637986/2025

0
SOBA:

SAR

Kontrolni broj: 33136339d290769
Skeniraniem QR koda navedenog na ovom elektroničkom zapisu možete provjerili točnost podataka. Isto možete učiniti I na internet adresi 
httpd/oss.uredjenazemlJa.hr/publlc/preuzmiDpkument unosom kontrolnog broja. U oba slučaja sustav će prikazati izvornik ovog dokumenta, U 
slučaju da je ovaj dokument identičan prikazanom izvorniku u digitalnom, obliku, Ministarstvo pravosuđa, uprave I digitalne transformacije 1 
Državna geodetska uprava potvrđuju točnost dokumenta i stanje podataka u trenutku Izrado isprave.

I— ra-7r> M ivw { t/rliđ&nnA l-yroHo\ 11.08.2025.14:19:12 Stranlcs
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Iz Ja. javni bilježnik EMA NAĐ BAJSAR, Virovitica, Antuna Mihanovića 26.
temeljem čl. 27. st. 2. Zakona o zemljišnim knjigama i čl. 3., 4. i 8. Pravilnika o elektroničkom
poslovanju korisnika i ovlaštenih korisnika sustava zemljišnih knjiga elektroničkim putem

izdajem zemljišnoknjižni izvadak

Javnobilježnička naknada naplaćena po čl. 10. st. 2. Pravilnika o elektroničkom poslovanju korisnika i 
ovlaštenih korisnika sustava zemljišnih knjiga u iznosu od 2,66 eur uvećana za PDV u iznosu od 0,67 
eur.

Sudska pristojba se ne plaća temeljem Uredbe o tarifi sudskih pristojbi / Oslobođeno od plaćanja 
sudske pristojbe temeljem Zakona o sudskim pristojbama

Broj; OV-9602/2025 
Virovitica, 11.08.2025.

SAR



BroJZKu\

^ LIKA HRVATSKA
5 ®,f izvom* nif,^el 8*es,Tski sud U Virovitici
6 uprave / <J,g/te)nec^<Ji0^m^tšNOKNJIŽNl ODJEL VIROVITICA 

0 i/na dan: 11.08.2025.14:22

Itarska općina: 337838. ANTUNOVAC

adnjeg dnevnika/Upravnog iješenja; POČETNO 
JE

ne plombe: •■■ ■

Broj ZK

izvadak Iz BZP-a

Posjedovnica 
PRVI ODJELJAK

ir.
Broj

katastarske
čestice

Broj D. 
L.

Adresa katastarske čestice/Način uporabe
katastarske čestice/Način uporabe zgrade, naziv 

zgrade; kućni broj zgrade
Površina/

m2 F

i- 79 5 ANTUNOVAC 2704
DVORIŠTE, 815
GOSPODARSKA ZGRADA, ANTUNOVAC 1889

UKUPNO: 2704

B
Vlastovnica

br. Sadržaj upisa
^Vlasnički dio: 1/1
VIN D.O.O., OIB: 38872693315, VIROVITICA, ZBORA NARODE GARDE 2

C
Teretovnica

Jbr. Sadržaj upisa Iznos Pri

tereta nema!

Potvrđuje se da ovaj izvadak odgovara stanju baze zemljišnih podataka na datum 11.08.2025.

Izvadak ja upisan pod OSS ovidancijskim brojam 638014/2025

Kontrolni broj: 33136485ađ62225
Skfinlranlem QR koda navedenog na ovom elektroničkom zapisu možete provjeriti točnost p^ataka. teto možete uanlHI ra Intam 
http://05s uredjenazemlja.hr/public/preu2mlD0kumenfunos0m kontrolnog broja. U oba slu^a sustav 
slučaju da Je ova] dokument identičan prikazanom izvorniku u digitalnom pbl.ku, “ " P^^uaa' uprav<> 8
Državna geodetska uprava potvrđuju točnost dokumente 1 stanje podataka u trenutku Izrade Isprave.

http://05s


poslovanju kortsnika, ovIaSeDill s|lsBva zen|J-

izdajem zemljišnoknjižni izvadak

rSŽ”Čkartaada ”ai>'“Ć“a po a 10-SL 2- fsavilnika o elektroničkom podovani, 
rtastemh konsmka tatatava zemjJEnlh knjiga n iznosu od 2,66 em uvečana za PDV „ S

Sn^pdstojba se ne plaća temeljem Urodbeotadfl sudskih piistojbl/OslobođenooduL
sudske pnstojbe temeljem Zakona o sudskim pristojbama P

Broj: OV-9604/2025 
Virovitica, 11.08.2025.
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Ja, javni bilježnik EMA NAĐ BAJSAR, Virovitica, Antuna Mihanovića 26,
temeljem Čl. 27, st. 2. Zakona o zemljišnim knjigama i 3.3., 4. i 8. Pravilnika o elektroničkom
poslovanju korisnika i ovlaštenih korisnika sustava zemljišnih knjiga elektroničkim putem

izđajem zemljišnoknjižni izvadak

Javnobilježnička naknada naplaćena po čL 10. st. 2. Pravilnika o elektronikom poslovanju korisnika i 
ovlaštenih korisnika sustava zemljišnih knjiga u iznosu od 2,66 eur uvećana za PDV u iznosu od 0,67 
eur, ....................

Sudska pristojba se ne plaća temeljem Uredbe o tarifi sudskih pristojbi / Oslobođeno od plaćanja 
sudske pristojbe temeljem Zakona o sudskim pristojbama

Broj: OV-9605/2025 
Virovitica, 11.08.2025.
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DJELOMIČNI IZVADAK IZ SUDSKOG REGISTRA

SUBJEKT UPISA

MBS:
010014887

38872693315

EUID:
HRSR.010014887

TVRTKA;
10 TVIN drvna industrija d.o.o.

10 TVIN d.o.o.

SJEDIŠTE/ADRESA:

1 Virovitica (Grad Virovitica)
Ulica Zbora narodne garde 2

ADRESA ELEKTRONIČKE POŠTE:
93 info6tvin.hr

PRAVNI-OBLIK:
■■ lO društvo s ograničenom /sd^^^^žću

osObe ovlaštene za zastupanja '14

' 99 MARIO MIKOLAŠ, OIB: 5510^78565 
Lukačf Lukač 81 

168 - predsjednik
168 — zastupa ^^o^^^no i pojedinačno. Odluka

2022.godin<

168
168

od 7.srpnja

iIB; 55979784788 
Jakšića 39

168 ANTONIO ANI 
Zagreb, Uli?

- zaj^uj^^^^^stalno i pojedinačno. Odluka od 7.srpnja 
202&ja<^ne'

RBU Tt
0001

0002

Upise u glavnu knjigu proveli su: 

Datum

fl480-2

-3 
3-2

0S5f^&99/278_30OT^j£^9/652-2 
000 6 x^0 0/104 9-2 
0007 Tt-01/1003-2 
0008 Tt-01/1159-1

199619.03

27.05
199814.10

19.04

199912.11

200013.10
.200105.11
.200104.12

Naziv suda
Trgovački sud
Trgovački sud 
Trgovački sud 
Trgovački sud 
Trgovački sud 
Trgovački sud 
Trgovački sud 
Trgovački sud

u Bjelovaru
u Bjelovaru 
u Bjelovaru 
u Bjelovaru 
u Bjelovaru 
u Bjelovaru 
u Bjelovaru 
u Bjelovaru

Izrađeno: 2025-08-11 14:21:27
Podaci od: 2025-08-11

D004
Stranica: 1 od 7



7/-y , -'I



■ n ■

REPUBLIKA HRVATSKA

NESLUŽBENA KOPIJA

Općinski sud u Virovitici 
ZEMLJIŠNOKNJIŽNI ODJEL VIROVITICA 
Stanje na dan: 07.07.2026.13:43

Katastarska općina: 337838, ANTUNOVAC

Broj zadnjeg dnevnika/Upravnog rješenja: Z-7013/2025 
Aktivne plombe:

Izvadak iz BZP-a

Posjedovnica 
PRVI ODJELJAK

Broj ZK uloška: 701

Rbr.
Broj

katastarske
čestice

Broj D. 
L.

Adresa katastarske čestice/Način uporabe 
katastarske čestice/Način uporabe zgrade, naziv 

zgrade, kućni broj zgrade
Površina/

m2 PPR

1. 79 5 ANTUNOVAC 2704
DVORIŠTE 815
GOSPODARSKA ZGRADA, ANTUNOVAC 1889

UKUPNO: 2704

B
Vlastovnica

Rbr. Sadržaj upisa Primjedba
1. Vlasnički dio: 1/1
TVIN D.O.O., OiB: 38872693315, VIROVITICA, ZBORA NARODE GARDE 2

c
Teretovnica

Rbr. Sadržaj upisa iznos Primjedba
1.

1.1 Zaprimljeno 11.08.2025.g. pod brojem Z-7013/2025

UKNJIŽBA, ZALOŽNO PRAVO. UGOVOR O ZALOŽNOM PRAVU 08.08.2025, u 
iznosu od 2.000.000,00 EUR, uvećano za kamate pobliže opisane u čl. 1. 
Ugovora te ostale naknade i troškove, za korist:
ZAGREBAČKA BANKA D.D., OIB: 92963223473, TRG BANA JOSIPA 
JELAČIĆA 10,10000 ZAGREB

1.2 Zaprimljeno 11.08.2025.g. pod brojem Z-7013/2025

ZABILJEŽBA, GLAVNI ULOŽAK, zk.ul 698 k.o ANTUNOVAC

2.000.000,00
EUR

Sporedni uložak

na 1.1

Potvrđuje se da ovaj izvadak odgovara stanju baze zemljišnih podataka na datum 07.07.2026.

Ispis iz BZP-a (datum I vrijeme Izrade) 07.07.2026.13:55:14 Stranica: 1



REPUBLIKA HRVATSKA

NESLUŽBENA KOPIJA

Općinski sud u Virovitici 
ZEMLJIŠNOKNJIŽNI ODJEL VIROVITICA 
Stanje na dan: 07.07.2026.13:43

Katastarska općina: 337838, ANTUNOVAC

Broj zadnjeg dnevnika/Upravnog rješenja: Z-7013/2025 
Aktivne plombe:

Izvadak iz BZP-a

Broj ZK uloška: 700

Posjedovnica 
PRVI ODJELJAK

Rbr.
Broj

katastarske
čestice

Broj D. 
L.

Adresa katastarske čestice/Način uporabe 
katastarske čestice/Način uporabe zgrade, naziv 

zgrade, kučni broj zgrade
Površina/

m2 PPR

1. 78 5 ANTUNOVAC 4597
DVORIŠTE 4420

GOSPODARSKA ZGRADA, ANTUNOVAC 49

GOSPODARSKA ZGRADA, ANTUNOVAC 79

TRAFOSTANICA, ANTUNOVAC 14

GOSPODARSKA ZGRADA, ANTUNOVAC 20

GOSPODARSKA ZGRADA, ANTUNOVAC 15

UKUPNO: 4597

B
Vlastovnica

Rbr. Sadržaj upisa Primjedba
1. Viasnički dio: 1/1
TVIN D.O.O., OiB: 38872693315, ViROVITICA, ZBORA NARODE GARDE 2

Teretovnica
Rbr. Sadržaj upisa Iznos Primjedba

1.1 Zaprimljeno 11.08.2025.g. pod brojem Z-7013/2025

UKNJIŽBA, ZALOŽNO PRAVO, UGOVOR O ZALOŽNOM PRAVU 08.08.2025, u 
iznosu od 2.000.000,00 EUR, uvećano za kamate pobliže opisane u čl. 1. 
Ugovora te ostale naknade i troškove, za korist:
ZAGREBAČKA BANKA D.D., OIB: 92963223473, TRG BANA JOSIPA 
JELAČIĆA 10,10000 ZAGREB

1.2 Zaprimljeno 11.08.2025.g. pod brojem Z-7013/2025

ZABILJEŽBA, GLAVNI ULOŽAK, zk.ul 698 k.o ANTUNOVAC

2.000.000,00
EUR

Sporedni uložak

na 1.1

Potvrđuje se da ovaj izvadak odgovara stanju baze zemljišnih podataka na datum 07.07.2026.

Ispis Iz BZP-a (datum i vrijeme Izrade) 07.07.2026.13:54:53 Stranica: 1
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REPUBLIKA HRVATSKA

NESLUŽBENA KOPIJA

Općinski sud u Virovitici 
ZEMLJIŠNOKNJIŽNI ODJEL VIROVITICA 
Stanje na dan: 07.07.2026.13:43

Katastarska općina: 337838, ANTUNOVAC

Broj zadnjeg dnevnika/Upravnog rješenja: Z-7013/2025 
Aktivne plombe:

Izvadak iz BZP-a

Broj ZK uloška: 699

Posj'edovnica 
PRVI ODJELJAK

Rbr.
Broj

katastarske
čestice

Broj D. 
L.

Adresa katastarske čestice/Način uporabe 
katastarske čestice/Način uporabe zgrade, naziv 

zgrade, kućni broj zgrade
Površina/

m2 PPR

1. 80 5 ANTUNOVAC 6983

DVORIŠTE 6983

UKUPNO: 6983

B
Vlastovnica

Rbr. I Sadržaj upisa Primjedba

1. Vlasnički dio: 1/1
TVIN D.O.O., OiB: 38872693315, ViROVITICA, ZBORA NARODE GARDE 2

C
Teretovnica

Rbr. I Sadržaj upisa Iznos Primjedba

1.
1.1 Zaprimljeno 11.08.2025.g. pod brojem Z-7013/2025

UKNJIŽBA, ZALOŽNO PRAVO, UGOVOR O ZALOŽNOM PRAVU 08.08.2025, u 
iznosu od 2.000.000,00 EUR, uvećano za kamate pobliže opisane u čl. 1.
Ugovora te ostale naknade i troškove, za korist:

2.000.000,00
EUR

Sporedni uložak

ZAGREBAČKA BANKA D.D., OIB: 92963223473, TRG BANA JOSIPA 
JELAČIĆA 10,10000 ZAGREB 

1.2 Zaprimljeno 11.08.2025.g. pod brojem Z-7013/2025

ZABILJEŽBA, GLAVNI ULOŽAK, zk.ul 698 k.o ANTUNOVAC

na 1.1

Potvrđuje se da ovaj izvadak odgovara stanju baze zemljišnih podataka na datum 07.07.2026.

Ispis iz BZP-a (datum i vrijeme izrade) 07.07.2026.13:55:36 Stranica: 1



REPUBLIKA HRVATSKA

NESLUŽBENA KOPIJA

Općinski sud u Virovitici 
ZEMLJIŠNOKNJIŽNI ODJEL VIROVITICA 
Stanje na dan; 07.07.2026.13:43

Katastarska općina: 337838, ANTUNOVAC

Broj zadnjeg dnevnika/Upravnog rješenja: Z-7013/2025 
Aktivne plombe:

Izvadak iz BZP-a

Broj ZK uloška: 698

Posjedovnica 
PRVI ODJELJAK

Rbr.
Broj

katastarske
čestice

Broj D. 
L.

Adresa katastarske čestice/Način uporabe 
katastarske čestice/Način uporabe zgrade, naziv 

zgrade, kućni broj zgrade
Površina/

m2 PPR

1. 1/1 1.2 Uiica Zbora narodne garde 23270
IZGRAĐENO ZEMLJIŠTE 402

DVORIŠTE 22091

POSLOVNA ZGRADA 750

GOSPODARSKA ZGRADA 27

2. 1/2 1.2 Ulica Zbora narodne garde 32359
GOSPODARSKO DVORIŠTE 32359

UKUPNO: 55629

B
Vlastovnica

Rbr. Sadržaj upisa Primjedba
1. Viasnički dio: 1/1
TVIN D.O.O., OiB: 38872693315, VIROVITICA, ZBORA NARODE GARDE 2

Teretovnica
Rbr. Sadržaj upisa Iznos Primjedba

3.1 Zaprimljeno 04.11.2024.g. pod brojem Z-8978/2024

UKNJIŽBA, ZALOŽNO PRAVO, RJEŠENJE POSLOVNI BROJ: OVR-1275/2024- 
2 31.10.2024, radi osiguranja naplate novčane tražbine predlagatelja osiguranja 
za dug komunalne naknade u iznosu 94.562,21 EUR, zakonske zatezne kamate 
u iznosu od 4.559,40 EUR i troškove ovrhe u iznosu 26,54 EUR, odnosno 
ukupno 99.148,15 EUR, kao i radi troškova osiguranja u iznosu od 663,61 EUR, 
za korist:
GRAD VIROVITICA, OIB: 89075064271

3.2 Zaprimljeno 04.11.2024.g. pod brojem Z-8978/2024

ZABILJEŽBA, GLAVNI ULOŽAK, zk. ul. br. 2104 k.o. Virovitica-centar (E-4)
3.3 Zaprimljeno 04.11.2024.g. pod brojem Z-8978/2024

ZABILJEŽBA, OVRŠIVOST TRAŽBINE 

94.562,21 EUR Sporedni uložak

na 3.1

na 3.1

4.
Ispis iz BZP-a (datum i vrijeme izrade) 07.07.2026.13:54:00 Stranica: 1



Katastarska općina: 337838, ANTUNOVAC
Izvadak iz BZP-a

Broj ZK uloška: 698

Teretovnica
Rbr. Sadržaj upisa Iznos Primjedba

4.1 Zaprimljeno 11.08.2025.g. pod brojem Z-7013/2025

UKNJIŽBA, ZALOŽNO PRAVO, UGOVOR O ZALOŽNOM PRAVU 08.08.2025, u 
iznosu od 2.000.000,00 EUR, uvećano za kamate pobliže opisane u čl. 1. 
Ugovora te ostale naknade I troškove, za korist:
ZAGREBAČKA BANKA D.D., OIB: 92963223473, TRG BANA JOSIPA 
JELAČIĆA 10,10000 ZAGREB

4.2 Zaprimljeno 11.08.2025.g. pod brojem Z-7013/2025

ZABILJEŽBA, SPOREDNI ULOŽAK, zk. ul. br. 686, 700, 701, 699 k.o.
Antunovac.

4.3 Zaprimljeno 11.08.2025.g. pod brojem Z-7013/2025

ZABILJEŽBA, OBVEZA BRISANJA HIPOTEKE, uknjižene pod poslovnim brojem: 
Z-8978/2024.

2.000.000,00
EUR

Glavni uložak

na 4.1

na 4.1

Potvrđuje se da ovaj izvadak odgovara stanju baze zemljišnih podataka na datum 07.07.2026.

Ispis iz BZP-a (datum i vrijeme Izrade) 07.07.2026.13:54:00 Stranica: 2



NESLUŽBENA KOPIJA

REPUBLIKA HRVATSKA
Općinski sud u Virovitici 
ZEMLJIŠNOKNJIŽNI ODJEL VIROVITICA 
Stanje na dan: 07.07.2026.13:43

Katastarska općina: 337838, ANTUNOVAC

Broj zadnjeg dnevnika/Upravnog rješenja: Z-7013/2025 
Aktivne plombe;

Izvadak iz BZP-a

Broj ZK uloška: 686

Posjedovnica 
PRVI ODJELJAK

Rbr.
Broj

katastarske
čestice

Broj D. 
L.

Adresa katastarske čestice/Način uporabe 
katastarske čestice/Način uporabe zgrade, naziv 

zgrade, kučni broj zgrade
Površina/

m2 PPR

1. 70 5 ANTUNOVAC 1108
POSLOVNA ZGRADA, ANTUNOVAC 1108

UKUPNO: 1108

B
Vlastovnica

Rbr. Sadržaj upisa Primjedba
1. Viasnički dio: 1/1
TVIN D.O.O., OIB: 38872693315, VIROVITICA, ZBORA NARODE GARDE 2

Teretovnica
Rbr. 1 Sadržaj upisa Iznos Primjedba

1.
1.1 Zaprimljeno 11.08.2025.g. pod brojem Z-7013/2025 2.000.000,00

EUR
Sporedni uložak

UKNJIŽBA, ZALOŽNO PRAVO, UGOVOR 0 ZALOŽNOM PRAVU 08.08.2025, u 
iznosu od 2.000.000,00 EUR, uvećano za kamate pobliže opisane u čl. 1.
Ugovora te ostale naknade i troškove, za korist:
ZAGREBAČKA BANKA D.D., OIB: 92963223473, TRG BANA JOSIPA 
JELAČIĆA 10,10000 ZAGREB

1.2 Zaprimljeno 11.08.2025.g. pod brojem Z-7013/2025 na 1.1

ZABILJEŽBA, GLAVNI ULOŽAK, zk.ul 698 k.o ANTUNOVAC

Potvrđuje se da ovaj izvadak odgovara stanju baze zemijišnih podataka na datum 07.07.2026.

Ispis iz BZP-a (datum i vrijeme izrade) 07.07.2026.13:54:34 Stranica; 1
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